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Abstract of thesis presented to the Senate of Universiti Putra Malaysia in fulfillment of
the requirement for the degree of Doctor of Philosophy

ACQUISITION OF ENGLISH MORPHOSYNTACTIC FEATURES OF PAST
AND NON-PAST TENSE AND AGREEMENT BY ADULT Ll ARABIC

SPEAKERS

By

MUNEERA YAHYA ALI MUFTAH

August 2011

Chair: Associate Professor Wong Bee Eng, PhD

Faculty: Modern Languages and Communication

This study investigates the acquisition of the English morphosyntactic features of past

and non-past tense and agreement by adult L I Arabic speakers within the Minimalist

Program framework. In particular, the focus is on the acquisition of the verbal functional

categories of T and Agr, the formal features of [±finite, ±past, ±Agr], the feature

strength of T [±strong] as well as verb movement that accounts for the placement of the

verb with respect to negation, adverbs and subject floating quantifiers (FQs) in finite and

non-finite contexts with thematic, be auxiliary and copula be verb forms. The

morphemes being examined are the third person singular agreement morpheme -s, the

past tense agreement morpheme -ed, the irregular past tense and the be auxiliary and

copula be verb forms of is, am, are, was and were. The study tests three competing

proposals about the representation of functional categories and features in L2
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acquisition: the Failed Functional Features Hypothesis (FFFH) (Hawkins and Chan,

1997), the Full Transfer Full Access (FTF A) hypothesis (Schwartz and Sprouse, 1994;

1996) and the Missing Surface Inflection Hypothesis (MSIH) (Prevost and White, 2000).

The FFFH holds that the functional categories and features are inaccessible to L2

learners after the critical period as instantiation of these categories has ceased to operate

due to the partial availability of Universal Grammar (UO). Therefore, the interlanguage

(lL) syntactic representations in post-critical period L2 acquisition diverge from the

target grammar despite apparent native-like performance (Hawkins and Chan, 1997). On

the other hand, the MSIH claims that the functional categories and features are

accessible to L2 learners; however, their failure to produce the required overt

morphology is due to complexity in mapping between surface forms and underlying

abstract features. Thus, the IL syntactic representations in post critical period L2

acquisition can be native-like and the lack of morphological forms in the IL reflects a

problem with the realization of surface morphology, rather than impairment in the

domain of functional representations (Prevost and White, 2000). The third proposal, the

FTF A hypothesis proposes that the functional categories and features are accessible to

L2 learners after the critical period. The L2 learners start out with the parameter settings

instantiated in their L1 grammars (full transfer) and that they can subsequently reset

parameters to the target L2 settings (due to the full accessibility of UO). Therefore, their

IL representations can be native-like due to convergence on native-like representations

(Schwartz and Sprouse 1994; 1996).

Altogether, 240 adult Ll Arabic speakers of L2 English participated in the study. They

were subdivided into three proficiency levels (lower-intermediate, upper-intermediate
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and advanced). The test instruments consisted of the Oxford Placement Test (OPT), two

judgement tasks, a Grammaticality Judgement Task on tense and agreement (GJT1) and

a Grammaticality Judgement Task on verb movement (GJT2), and two production tasks,

an Elicited Written Production Task (EWPT) and an Oral Production Task (ORPT).

These tasks were designed to test the learners' underlying knowledge of English past

and non-past tense and agreement as well as the placement of verbs with three of the

properties subsumed under the verb movement parameter including negation, adverbs

and subject floating quantifiers, in finite and non-finite contexts with thematic, be

auxiliary and copula be verb forms.

The findings suggest that while the Arabic speakers were able to acquire the surface

structure of the English tense and agreement, they nevertheless had not acquired the

underlying associated features. Such findings are consistent with the view that

parameterized functional features are subject to a critical period. Accordingly, the IL of

the Arabic speakers is non-target like in the syntactic domain, particularly with those

functional categories and associated features not instantiated in the L2 learners' Ll.

These findings seem to show that the learners' IL grammars are UG-constrained,

although UG is only partially available to adult L2 learners; that is, the L2 learners' IL,

specifically that of the functional features, is constrained by what is available in the

learners' L 1.
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PEMEROLEHAN CIRI SISTEM KALA DAN KESERASIAN LAMP AU DAN
BUKAN-LAMPAU AYAT BAHASA INGGERIS OLEH PENUTUR ARAB

BAHASA PERTAMA (Ll) DEWASA

Oleh

MUNEERE YAHY A ALI MUFT AH

Ogos 2011

Pengerusi: Profesor Madya Wong Bee Eng, PhD

Fakulti: Bahasa Moden dan Komunikasi

Kajian ini menyelidiki pemerolehan ciri morfosintaksis bahasa Inggeris dari segi kala

lampau dan bukan lampau, serta keserasian ayat oleh penutur Arab L1 dew asa dalam

lingkungan kerangka Program Minimalis. Lebih khusus, fokus utama adalah pada

pemerolehan ciri fungsional verbal sistem kala dan keserasian ayat (T dan Agr), ciri

formal [±finit, ±lampau, ±keserasian,], kekuatan ciri keserasian ayat [±kuat], serta ciri

pergerakan kata kerja yang menjelaskan penempatan kata kerja yang berkaitan dengan

penafian, adverba dan kuantifier terapung dalam konteks finit dan bukan finit

bertematik, auxiliari be dan bentuk kata kerja kopula be. Morfem yang dikaji ialah

morfem keserasian orang ketiga singular -s, morfem keserasian kala lampau -ed, kala

lampau tak nalar dan auxiliari be dan bentuk kata kerja kopula is, am, are, was dan

were. Kajian ini menguji tiga proposal yang bersaing tentang representasi kategori

fungsional dan ciri pemerolehan L2: Hipotesis Ciri Fungsional Gagal (FFFH) (Hawkins
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dan Chan, 1997), Hipotesis Akses Penuh Pindah Penuh (FTF A) (Schwartz dan Sprouse,

1994; 1996) dan Hipotesis Infleksi Perrnukaan Tertinggal (MSIH) (Prevost dan White,

2000).

FFFH menetapkan bahawa kategori fungsional dan ciri tidak dapat diakses kepada

pelajar L2 selepas zaman kritikal kerana penyegeraan pemerolehan kedua-dua kategori

telah terhapus disebabkan kewujudan separa Tatabahasa Universal (UG). Oleh itu,

representasi sintaktik bahasa antara (IL) pada zaman pascakritikal pemerolehan L2

menyimpang daripada tatabahasa sasaran walaupun berprestasi seperti penutur natif

(Hawkins dan Chan, 1997). Sebaliknya, Hipotesis FTFA mencadangkan bahawa

kategori fungsional dan ciri dapat diakses kepada pelajar L2 selepas zaman kritikal.

Pelajar L2 bermula dengan penetapan parameter yang diperkenalkan dalam tatabahasa

L1 mereka (pindah penuh) dan mereka seterusnya dapat menetapkan semula parameter

kepada penetapan L2 sasaran (disebabkan keaksesan penuh Tatabahasa Universal). Oleh

itu, representasi bahasa antara mereka didapati seperti penutur natif disebabkan

konvergens terhadap representasi seperti penutur natif (Schwartz dan Sprouse 1994;

1996). Proposal yang ketiga, MSIH, menuntut bahawa kategori fungsional dan ciri dapat

diakses kepada pelajar L2; namun, kegagalan mereka untuk menghasilkan morfologi

overt yang diperlukan disebabkan kekompleksan maping antara bentuk permukaan dan

ciri abstrak yang mendasarinya. Oleh itu, representasi sintaktik bahasa antara pada

zaman pascakritikal pemerolehan L2 kelihatan seperti penutur natif dan kekurangan

bentuk morfologi bahasa antara menggambarkan masalah yang berkaitan dengan

realisasi morfologi permukaan, bukan daripada ketaksempurnaan domain representasi

fungsional (Prevost dan White,2000)
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Sebanyak 240 penutur Arab Ll dewasa, yang bahasa kedua nya (L2) bahasa Inggeris

terlibat dalam kajian ini. Mereka dibahagikan kepada tiga aras kemahiran (pertengahan

rendah, pertengahan tinggi dan tinggi). Instrumen ujian terdiri daripada dua tugasan

penilaian, Tugasan Penilaian Ketatabahasaan tentang kala dan keserasian (GJTI) dan

Tugasan Penilaian Ketatabahasaan tentang pergerakan kata kerja (GJT2), dan dua

tugasan penghasilan, Tugasan Penghasilan Bertulis (EWPT) dan Tugasan Penghasilan

Oral (ORPT). Tugasan ini dihasilkan untuk menguji pengetahuan bahasa Inggeris pelajar

dari segi kala lampau dan bukan lampau dan keserasian serta penempatan kata kerja

dengan tiga sifat yang telah berada di bawah parameter pergerakan kata kerja ,termasuk

penafian, adverba dan kuantifier terapung, konteks finit dan tak finit bertematik,

auxiliari be dan bentuk kata kerja kopula be.

Dapatan kajian memperlihatkan bahawa walaupun penutur Arab dapat memperoleh

struktur permukaan sistem kala dan keserasian ayat bahasa Inggeris, mereka sebenamya

tidak dapat memperoleh ciri berkaitan yang mendasarinya. Hasil dapatan ini adalah

selaras dengan pandangan bahawa ciri fungsional yang berparameter bergantung kepada

zaman kritikal. Didapati, bahasa antara ( IL) penutur Arab merupakan tatabahasa tanpa-

sasaran dalam domain sintaktik, lebih-lebih lagi pada kategori fungsional dan ciri -ciri

berkaitan yang tidak terdapat dalam L2 pelajar L 1. Hasil dapatan menunjukkan bahawa

tatabahasa pelajar bahasa antara merupakan kekangan daripada Tatabahasa Universal,

dengan hujah bahawa Tatabahasa Universal merupakan hanya sebahagian yang dapat

diperoleh pelajar L2 dewasa, iaitu, bahasa antara pelajar L2 secara umumnya tertumpu

pada ciri fungsional yang dikekang oleh ciri yang terdapat pada L 1.
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CHAPTER ONI~

INTRODlJCnON

1.1 Background to the Study

English is taught as a second language (henceforth L2) in both prnnary and

secondary schools in Yemen. In addition, first and second year undergraduate

learners have to learn English as a required course at the university level. It has been

observed that after learning English for almost ten years, L2 learners often fail to

attain or produce native-like grammar. As a lecturer for a number of years, the writer

has observed that L2 learners frequently produce incorrect grammatical forms in

speaking and writing, particularly the verbal inflectional morphemes including the

past and non-past tense and agreement morphemes as well as the placement of the

verb with respect to negation, adverbs and subject floating quantifiers. As the

learning of grammar is imperative to the acquisition of L2, it is the intention of this

study to investigate the acquisition of the functional categories, the functional

features and the feature strength of English verbal morphology by adult L I Arabic

learners of L2 English within the generative framework and to examine the influence

of Universal Grammar (henceforth UG) in adult L2 acquisition.

The acquisition of L2 can be studied using one of several approaches or models. One

of these is the generative grammar approach. In the context of the generative

grammar approach to L2 acquisition, the accessibility of UG is still debated, even

though research focus has shifted from UG accessibility to that of the grammatical

properties of the intcrlanguagc (henceforth IL) grammars (White, 2003). UG is

postulated as a theory of an innate language faculty which consists of invariant
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principles for all languages and a finite number of parameters that account for

language variation (see e.g. Chomsky, 1980, 1995). Accordingly, language

acquisition is assumed to involve setting a small number of parameters and the issue

in L2 acquisition is whether UG accessibility is possible for adult L2 learners in the

same way as it is for first language (henceforth L I) learners.

Under the current view of the generative theory, that is, the Minimalist Program

(henceforth, MP) (Chomsky, 1995), which is the framework adopted in the present

study, cross-linguistic variation is a function of the morphological features of lexical

items, and the task of language acquisition (native or non-native) is the learning of

the formal features and abstract morphological properties associated with lexical

items and linking them to the corresponding functional categories (cited in

Herschensohn, 2000). During L I acquisition, features are selected from a universal

inventory and are mapped on to the morphemes being acquired. In L2 acquisition,

learners are faced with two possibilities to reconfigure their IL grammar to fit the

target language grammar: (1) if both languages share the same functional category,

the L2 learners must acquire the L2 particular formal features that correspond to that

functional category as well as the morphemes to which these features are mapped; .

(2) if the L2 contains a functional category not found in the L2 learners' L I, the L2

learners must acquire the category in addition to its morphological features.

The acquisition of the functional categories has been a widely researched topic in the

generative L I and L2 literatures. The interest in the L2 acquisition of the functional

categories, functional features and feature strength of the verbal inflectional

morphology has made available new sets of data from typologically different L 1/L2

pairings. Furthermore, new experimental methods have been applied to the study of

2
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L2 morphology, and different theoretical accounts have been proposed to understand

the nature of morphological acquisition and processing in an L2 (for reviews, see, for

e.g. White, 2003: Chapter 6; Clahsen et aI., 20 I0). One common finding from many

studies of L2 morphology is that verbal inflectional morphology can be persistently

difficult for L2 learners, particularly for adult learners who had begun learning the

L2 after childhood. The L2 learners also exhibit variability in their use of inflectional

morphology, with T(ense) and Agr(eement) morphemes which are frequently

omitted in their IL. In other words, the realization of overt morphology is in some

sense defective (White, 2010: 9). The 'morphological variability' (White, 2003: 178;

White, 20 I0: 9) with L2 learners often omitting and sometimes incorrectly using

obligatory inflectional morphemes or inappropriately substituting one kind of

inflection for another has been reported in many studies (see e.g. Geckin and

Haznedar, 2008; Hawkins and Casillas, 2008; McCarthy, 2008; Haznedar, 2003;

lonin and Wexler, 2002, Prevost and White, 2000; Meisel, 1991; Lardiere, 1998,

2000, 2007).

A question that has been debated is whether such variability signifies that L2

learners have impaired or unimpaired functional categories and functional features

such as T and Agr in L2 grammar and most importantly whether L2 learners have

access or no access to UG. There is also much evidence from past research (e.g.

lonin and Wexler, 2002) that show that by assessing L2 learners' use and placement

of (finite) verbs, the presence and absence of T and Agr can be accounted for in

terms of UG. The interpretation of the difficulties and the question of whether

defective . inflectional morphology necessarily reflects the lack of syntactic

representations are, however, still controversial.

3
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Some researchers have assumed that adult L2 learners' non-target-like use of

inflectional morphology reflects representational syntactic deficits, which yield

incomplete or instable grammars (Smith and Tsimpli, 1995; Hawkins and Chan,

1997; Tsimpli and Dimitrakopoulou, 2007; Hawkins and Casillas, 2008). Hawkins

and Chan (1997) propose that these difficulties result from a lack of functional

features in the L I syntax that host inflectional morphemes, an account labelled as the

Failed Functional Features Hypothesis (FFFH). According to this account, advanced

adult L2 learners have a syntactic deficit; thus they fail to specify some features

which are present in functional categories in the target language (henceforth TL).

The absence of such features is directly attributable to the L I, that is beyond some

critical period'(Cl-) in childhood, unselected parameterized features of functional

categories cease to be available (Smith and Tsimpli's, 1995).

The FFFH's original assumption claims that in the process of L2 acquisition, a

certain subpart of the UG becomes inaccessible to L2 learners if that certain subpart

is acquired beyond a CPo Based on Johnson and Newport's (1989: 60-99) study, the

CP can be as early as the age of seven. According to Smith and Tsimpli's (1995)

assumption, the particular subpart has been identified to be features that are

associated with functional categories found in the UG lexicon, which however, may

not exist in the L2 learners' LI inventory after the period has ceased. It is said to be

attributed to the disappearance of a layer of options in the UG lexicon which happens

to provide options for parameter setting and to determine parametric differences or

variations between languages. If the options are not instantiated in the L I, the L2

learners are no longer able to reset the L I parameter setting into L2 settings nor are

I The Critical Period Hypothesis states that the first few years of life constitute the time during which
language develops readily and after which language acquisition is much more difficult and ultimately
less successful (Siegler, 2006).
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they able to transfer the features from their L I into their L2 inventory. Such features

are more appropriately known as parameterized functional features as such features

are not necessarily present in all languages; rather they are selected by only certain

languages.

Another line of thinking asserts that the instability and variability in the use of

inflectional morphemes is specific to L2 production since L2 learners are highly

accurate on syntactic properties normally associated with functional categories and

features. Lardiere (1998, 2007), for instance, claimed that L2 learners have full and

appropriate abstract knowledge of the functional categories and associated functional

features, but sometimes fail to realize them in overt morphology, a production-

specific problem, also labelled the Missing Surface Inflection Hypothesis or MSIH

(Prevost and White 2000). The proponents of the MSIH have argued that the

presence or absence of morphology on the surface does not necessarily reflect that

the underlying functional categories are not intact in L2 learner grammars. In other

words, according to this account, representations for verbal inflectional morphology

may be fully specified in the L2 grammar, but L2 learners may fail to produce the

corresponding overt forms, due to performance limitations resulting from

communication pressure (Prevost and White 2000: 129).

A third proposal holds that adult L2 learners exhibit target-like use of inflectional

morphology (e.g. Whong-Barr, 2005, White 2003; Schwartz and Sprouse, 1994,

1996, 2000; Duffield and White 1999; Schwartz, 1998). Schwartz and Sprouse

(1994, 1996) argue with their Full Transfer Full Access (FTF A) hypothesis that both

UG and the L 1 grammar are involved in the L2 acquisition. According to this

position, the learners start out with the functional categories, associated features and
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feature strength of their L I and are able to acquire L2 categories, features and feature

strength. Advocates of the FTFA hypothesis maintain that the starting point of L2

acquisition is the learners' L I grammar. Subsequently, the received L2 input that

cannot be generated by the L I grammar triggers a restructuring of the system,

according to the options of UG (hence the term Full Access). In other words,

unselected parameterized features of functional categories which are not instantiated

in the L I are, in principle, acquirable in the L2. However, the FTF A hypothesis

claims that target-like use of inflectional morphology is not guaranteed in L2

acquisition and that fossilization may occur in cases where the L2 learners cannot.

unlearn the L I property in their L2 due to lack of positive input and consequently do

not restructure the grammar.

In order to verify the availability of UG in post-critical period L2 acquisition, the

three hypotheses outlined above are tested in order to consider which one is most

consistent with the data by looking at the acquisition of the Engl ish verbal functional

domain (i.e. the functional categories of T and Agr, the functional features and

feature strength) by adult L I Arabic speakers. The following sections of this chapter

provide the statement of the problem, the research questions and the purpose of the

study. The chapter then discusses the theoretical approach, a version of Chomsky'S

Minimalist Program and framework adopted for the study. Finally, the chapter sets·

out the significance of the study and outlines the overall organization of this work.

6
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1.2 Statement of the problem

English is taught as a L2 for almost eight years at the school and the university levels

in Yemen. However, the L2 learners fail to achieve native-like competence.

Anecdotal observations show that native (Yemeni) Arabic-speaking learners have

protracted difficulty acquiring and producing correct grammatical forms in speaking

and writing, particularly the English verbal inflectional morphemes including the

functional categories of tense and agreement and all related morphosyntactic features

(Dick ins et aI., 2002: 99-100; Jakab 2007: 33-35).

Functional categories are grammatical categories which play a formal role in a

sentence and the learning of these categories is essential to the acquisition of L2.The .

acquisition of functional categories has been a major topic of debate in L I and L2

acquisition research within the framework of generative grammar (White, 2003).

Over the years, generative research has examined the central question of whether L2

acquisition is similar to L I acquisition by determining the availability of UG to the

L2 learner. Various assumptions as to the L2 learners' access to UG as well as the

function of L I in the process of L2 acquisition have also been the focal points of

investigation.

As the learning of grammar is crucial to the acquisition of L2 and due to the

increasing demands for the use of the English language in education, communication

and various other fields, it is important that the L I Arabic L2 learners of English be .

competent in the language. Therefore, in order to understand and investigate this

matter further, the present study aims to test three proposals, namely the FFFH, the

FTFA hypothesis and the MSIH in order to provide characterizations of UG

7

© C
OPYRIG

HT U
PM



availability in adult L2 acquisition. It looks at the acquisition of the English

functional categories of past and non-past tense and agreement, the associated

functional features and feature strength by adult L I Arabic speakers within the

generative framework and examines the availability of UG in the IL of adult L I

Arabic speakers of L2 English. The findings of the study could shed more light on

adult learners' L2 acquisition process and contribute to the gap in the body of the L2

acquisition literature, particularly in the Yemeni Arabic context.

1.3 Purpose of the Study

The purpose of this study is to test the predictions made in the FFFH (Hawkins and

Chan, 1997), the FTF A hypothesis (Schwartz and Sprouse, 1994; 1996) and the

MSIH (Prevost and White, 2000), in order to provide syntactic characterizations of

the availability of UG in post-critical period IL of adult L I Arabic learners of L2

English and to determine which of the three hypotheses the findings of this study arc

consistent with. The study seeks to investigate post-critical period L2 acquisition of

the English morphosyntactic features of the verbal functional domain from the'

generative perspective. The main aim of this study is to: (a) determine the theoretical

view that is able to explain the fact concerning why adult L I Arabic learners exhibit

variability in their use of English verbal inflectional morphology (i.e. why they

produce tense and agreement morphemes variably), most of which are widely

confirmed by the L2 literature, (b) address the issue of how syntactic structures and

verbal morphology are interacted and whether defective morphology necessarily

reflects the lack of syntactic representations and (c) visualize the nature of the adult

L I Arabic learners' IL grammar at the L2 ultimate attainment level. To achieve these

8
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goals and to further contribute to the ongoing scenano In L2 acquisition, we

investigate the acquisition of the English morphosyntactic features of past and non-

past tense and agreement including the verbal functional categories of T and Agr, the

formal features of [±finite, ±past, ±Agr] and the feature strength of T [±strong] that

account for the placement of the verb with respect to negation, adverbs and subject

floating quantifiers (FQs) in finite and non-finite contexts with thematic, copula be

and be auxiliary verbs. Specifically, the present study focuses on the acquisition of

four English morphemes, namely the third person singular -s, the regular past tense _

ed and the irregular past tense specified with the ablaut' feature, the be auxiliary and

the copula be verb forms by L I-Arabic-speaking learners of Engl ish.

Considering the predictions made by the three hypotheses, two major points

differentiate them, that is the extent to which UG constrains IL representation and the

extent of the engagement of L I grammar. As a modest attempt to contribute to the

body of L2 acquisition and to verify the extent to which UG and L I constrain the IL

of the L I Arabic speakers, this study examines the consistency of the claims that (I)

the partial inaccessibility of UG is due to the post critical period inaccessibility of

parameterized functional features which are not instantiated in adult L2 learners' L I,

i.e. those parameterized functional features not instantiated in L I will permanently

fail in L2, and (2) the full accessibility of UG is due to the accessibility of .

parameterized functional features which are not instantiated in adult L2 learners' L I,

i.e. those parameterized functional features not instantiated in L I will nonetheless be

acquirable in L2. This view holds that UG in its entirety constrains L2 acquisition

and that L2 learners are able to reset parameters from their L I value to the L2 setting.

2 The process of ablaut is a vowel change accompanying a change in grammatical function. For
example, the vowel change from [I] to [re] in sing (non-past). to sang (past) is referred to as an ablaut
(Embick and Marantz, 2005: 244).

9
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1.4 Research Questions

In light of the above discussion and in order to examine the consistency of the FFFH,

the FTFA Hypothesis and the MSIH in relation to the acquisition of past and non-

past tense and agreement verbal inflectional morphology as well as the acquisition of

three of the properties subsumed under the verb movement parameter in English,

namely negation, adverbs and subject floating quantifiers by adult L I Arabic

speakers, this study intends to address the following research questions:

I. Given exposure to the English language, to what extent can the adult L I Arabic

speakers acquire English:

a) thematic verb forms involving the features of [+finite, -past, +Agr]

(i.e. the third person non-past tense agreement marker -s)?

b) thematic verb forms involving the features of [+finite, +past, +Agr]

(i.e. the regular past tense agreement marker -edv]

c) thematic verb forms involving the features of [+finite, +past, +Agr]

(i.e. irregular past tense involving a vowel change to the root of the verb or

ablaut)?

d) be auxiliary and copula be verb forms involving the features of [+finite, -past,

+Agr] (i.e. am, is, are)?

e) be auxiliary and copula be verb forms involving the features of I+finite, +past,

+Agr] (i.e. was, were)?

2. Given exposure to the English language:

a) Do adult L I Arabic speakers of L2 English acquire be auxiliary and copula be

verb forms prior to the inflectional morphemes of the in situ thematic verbs (i.e.
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the third person morpheme -s, the past tense morpheme -ed and the irregular past

tense specified with the ablaut feature) or vice versa?

b) Do adult L I Arabic speakers of L2 English overgenerate be forms in structures

lacking be forms?

c) To what extent can the adult LI Arabic speakers of L2 English acquire

thematic and be verb forms involving the feature of [-past] on the one hand, and

the thematic and be verb forms involving the feature of [+past] on the other?

3. Given exposure to the English language, to what extent can the adult L I Arabic

speakers of L2 English reset the verb movement parameter and correctly place the

verb with respect to:

a) negation in finite contexts?

b) negation in non-finite contexts?

b) adverbs (frequency and manner adverbs) in finite contexts?

c) subject floating quantifiers in finite contexts?

4. Given exposure to the English language, what is the nature of adult L I Arabic

speakers' past [+past] and non-past [-past] tense and agreement features and feature .

strength in their IL grammar at the L2 ultimate attainment level? Is there evidence to

indicate that the adult L I Arabic speakers of L2 English have a different underlying

representation from native speakers of English? If so, what are these differences?

5. Given exposure to the English language, to what extent are adult L I Arabic

speakers of L2 English able to produce the past [+past] and non-past [-past] tense

and agreement verbal inflectional morphology and to reset the verb movement

parameter in English? Is there any evidence that adult L I Arabic speakers of L2

English resort to other mechanism(s) that are different from the native speakers'

II
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production of the same property? In other words, do L2 learners, at ultimate

attainment level, reveal a mapping problem at the surface level or do they lack the .

structural representations altogether-suggesting a lack of native-like competence?

1.5 Theoretical Perspectives

The generative approach to L2 acquisition deserves attention because it forms the

backbone for the present study. This is due to its claim that Universal Grammar (UG)

guides language acquisition. Section 1.5.1 starts with a brief review of the UG theory

and discusses the generative approach to L2 acquisition. Section 1.5.2 defines the

current framework within the generative theory of language acquisition, namely the

Minimalist Program (MP) (Chomsky, 1995). In addition, the notions of functional

categories and formal features will be discussed within the same framework.

1.5.1 Universal Grammar and L2 Acquisition

Language acquisition is a species-specific behaviour, possessed only by human

beings (e.g. Chomsky, 1957). This view postulates an innate biologically endowed

language faculty in the human brain in which knowledge of language, the tacit

knowledge of the grammar of language or the language competence is stored

(Chomsky, 2000: 2-4). The language faculty helps humans to acquire and to produce

the language (Radford, 2009: 19). This language faculty is located in the left

hemisphere of the brain in a modular form that consists of interacting modules

(Hawkins and Chan, 1997: 188).
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In knowing only the physical form of the language faculty gives no further

information about the nature of language itself and neither does it tell us about the

language acquisition and production processes that occur in it. Therefore, beginning

from the 1950s, a theory known as Universal Grammar (UG) was postulated by

Chomsky to describe the constitution of language knowledge, and to explain the

language acquisition and production interactions that take place in the language

faculty. Cook (1997: 262) states that,

Universal Grammar is the black box responsible for language acquisition.
It is the mechanism in the mind which allows children to construct grammar
out of raw language materials supplied by their parents.

In other words, UG is grammatical theory that postulates that all languages have

underlying principles of grammar. These underlying principles are said to be innate

to all human beings (Chomsky, 2000: 122). However, this theory does not attempt to

claim that all human languages have the same grammar. Rather, UG proposes that

there exists an underlying set of rules that helps children to acquire their particular

language(s) (Radford, 2009: 19-21i. The theory was specifically proposed to

describe and to explain the acquisition of the L I by young children. It was not used

to describe and to explain the acquisition of L2 by children after the age of seven

(post-critical period as proposed by Johnson and Newport, 1989; 1991) and adults.

Such a task was taken up by the L2 acquisition researchers.

The distinction made between L I and L2 acquisition is due to the fact that L2

acquisition seems to be different from the acquisition of L I especially after the

critical period (Towell and Hawkins, 1994: 2). This is because L I is the language

one has developed from birth and the language that is closely intertwined with the

3
For a more detailed explanation on UG principles and parameters, please refer to the book Analysing

English Sentences: A Minimalist Approach by Radford, 2009, Chapter One: 19-26.
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development of cognition, i.e. L I acquisition is an effortless, rapid and uniform

process. In contrast, L2 acquisition is a lengthy, highly idiosyncratic and difficult as

well as incomplete process which L2 acquisition theorists claim can take up to seven

or more years for a learner to develop proficiency, depending on the age (Alvara,

2003: 157).

In L2 acquisition, some phenomena that characterized the behaviour of L2 learners

can be observed. Such phenomena are found in all kinds of L2 data, irrespective of

the L I1L2 pairings. Towell and Hawkins (1994) present as the main observable

phenomena of L2 acquisition, subconscious transfer, staged development,

systernaticity, variability and incompleteness. These phenomena will be discussed

briefly below",

Subconscious transfer is a striking feature of L2 acquisition. It refers to the transfer

of grammatical properties from L I mental grammar into the mental grammar that

learners construct for the L2 (Towell and Hawkins, 1994: 7)5. L2 learners in general

do not acquire properties of the L2 immediately, but go through a series of

"transitional stages" towards the target language (TL). This phenomenon is known as

staged development (Towell and Hawkins, 1994: 10-11). Along with these

phenomena, there is systematicity across L2 learners in the way that knowledge

about the L2 being learned grows. In other words, learners from different L I

backgrounds develop L2 linguistic knowledge in a way that is not directly

attributable either to their L I,or to the L2 input (Towell and Hawkins, 1994: 11-12).

4 For a detailed explanation, please refer to the book Approaches to Second Language Acquisition by
Towell and Hawkins, 1994, Chapter One: 7-16.

5 Transfer seems to affect all linguistic levels from phonetics to discourse (see for example, Oldin,
1989; Seliner, Swain and Dumas, 1975; Dulay and Burt, 1993; Selinker, 1983; Riley, 1981; Zobl,
1984; White, 1986; in Towell and Hawkins, 1994: 7-10).
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But in the midst of this systematicity, L2 learners are also said to have a remarkable

amount of variability in the intuitions and production of the L2 at various stages of .

the development. That is, the mental grammar of L2 learners at certain stages of

development appear to allow more than one structural variant for a given

construction where the TL has only one form (Towell and Hawkins, 1994: 13).

The majority of L2 learners also seem to show incompleteness in the grammatical

knowledge about the L2 attained in relation to native speakers of the TL (Towell and

Hawkins, 1994: 14). The major factor which is influential in determining the degree

of success in attaining native-like judgements is the age at which the learner is first

exposed consistently to the L2, i.e. the older an L2 learner is when first consistent

exposure starts, the more errors (s)he makes, indicating a progressive failure to

acquire native-like grammatical knowledge (Johnson and Newport, 1989: 60-99).

Being aware of the above phenomena, L2 acquisition researchers have tried to

formulate hypotheses in order to explain them. However, the predictions made by

most of these hypotheses did not seem to be borne out in practice. The shortcomings

of earlier approaches constitute a major impetus for L2 researchers to change the

direction of interest since the 1980s. They began studying the extent of the

availability of UG, specifically principles and parameters in L2 acquisition (Cook

and Newson, 2007: 221). Since then hypotheses have been formulated in order to

describe the role of UG in L2 acquisition especially among adults (White, 2003).

The formulation of these hypotheses about the role of UG in L2 acquisition is said to .

be due to some of the differences in the developmental as well as the production

aspects between L 1 and L2 acquisition. Mitchell and Myles (2004) argue that L2

acquisition is different in many ways from L1 acquisition. The L2 learners are
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cognitively mature and have a powerful system of general abstract problem-solving

skills (p.78). They also know (at least) one language and they have different

motivations for learning (compared to LI learners, where language learning takes

place in order to answer the basic human need to communicate) (p.78).

Most of the researchers assume that UG guides the acquisition of the L I; however,

there is a debate as to whether access to UG in L2 acquisition is similar to that in L I

acquisition. Even though the role of UG within the generative grammar approach to

L2 acquisition is still contested, the research concern has shifted from verifying the

availability of UG to L2 learners to that of the grammatical properties of lL

grammars (White, 2003). As a result, three logical hypotheses have been proposed

concerning the role of UG in L2 acquisition. The first, the no access hypothesis,

claims that no aspect of UG is available to the L2 learner. The second is the partial

access hypothesis which states that only L I-instantiated principles and L 1-

instantiated parameter values of UG are available to the L2 learner. According to the

third, the full access hypothesis, UG in its entirety constrains L2 acquisition (see

White, 2003; Mitchell and Myles, 2004: 84-89). Two fundamental issues

differentiate these views, namely, the extent to which UG constrains IL.

representation and the extent of the presumed involvement of LI grammar (White,

2003). Both UG and L I are considered "complementary sources of knowledge that

guide IL development" (Montrul, 2000: 232).

Researchers have relatively little idea of what makes particular L 1 linguistic forms

more vulnerable in the L2 acquisition process, what triggers restructuring at different

stages of IL development, or what L2 grammars at ultimate attainment level look

like. Substantial empirical evidence confirms that UG principles constrain IL systems

16

© C
OPYRIG

HT U
PM



(White, 2000, 2003; Schwartz, 2003) and that such systems resemble the TLs in most

respects even if they are not identical or perfectly complete (Herschensohn, 2000).

Consequently, due to the grammatical nature of ILs, which are "not random

concatenations of words" (Herschensohn, 2000: 52) but rather possible human

languages and therefore constrained by UG, many L2 acquisition researchers have

tested their hypotheses by linking UG and L2 acquisition. Since UG aims to explain

the universal traits that characterize all human languages and since the goal of the L2

acquirers is akin to that of the L I acquirers, that is, to comprehend and produce the

TL, then the present study rightly must adopt the most current framework of the

generative paradigm, namely the Minimalist Program (MP) of the UG approach in

relation to L2 acquisition as in Chomsky (1995).

1.5.2 The Minimalist Program

The Minimalist Program (MP) attempts to describe grammars by minimal means

without imposing theoretical rules and procedures (Chomsky, 1995). MP looks at the

syntax-semantics interface in a new way (Radford, 2009: 14). Accordingly, the

meaning of a sentence is derived from the distinctive features of lexical items and the

way these items are linked through functional categories. The fundamental idea of

MP involves an invariant Computational System (henceforth CS) of human language.

and the roles of morphological features or features of functional categories, which

control parametric differences between languages.

Within the MP approach, UG takes language to consist of a lexicon and a CS

(Chomsky, 1995: 6). The lexicon comprises a set of lexical items, each of which is a

collection of semantic, phonological, and morphological features. Except for the
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semantic features which are assumed to be rather invariant across languages, the

phonological and morphological features vary from one language to another. Thus,

according to MP, except for phonological contrasts, it may be possible to reduce all

grammatical differences to the properties of functional categories. With respect to

language acquisition, MP states that since the CS is the same in all languages,

learning a given language involves acquiring a correct set of functional category

features as well as developing a sense of the general properties of the language

lexicon by exposure to the primary linguistic data. In other words, learning the

morphological features of lexical items is the central clue to language acquisition,

both first and second (Dekydtspotter et al., 1997; Herschensohn, 2000, 200 I).

The essence of MP (Chomsky, 1995) as compared to the earlier versions of the

generative approach (Government and Binding (1980s) and Principles and

Parameters (1986)) is that the MP has done away with the syntactic structural levels

of D(eep)-structure and S(urface)-structure. Therefore, only two interface levels are

left, namely, Logical Form (LF) and Phonetic Form (PF). The LF can be accessed by

the conceptual-perceptual system (system of thought) and the PF by the articulatory-

perceptual system (sensorimotor system) (Radford, 2009: 14).

For each linguistic expression obtained from a computational process, there exists as

a pair of the interface levels (PF and LF) (Chomsky, 1995: 225t The LF and PF

consist of items drawn from the lexicon, and generative theory relates these

components through a derivation. Chomsky argues that LF is a step in the derivation

when the structure receives semantic representation. PF is a level where the same

structure is assigned a phonetic representation.

6 For a detailed explanation, please refer to the book The Minimalist Program by Chomsky, N., 1995,
Chapter Four: 225-264.
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According to Chomsky (1995 :226), semantic information is not allowed to appear at

PF and phonetic information is not allowed to appear at LF. If the regulation is

violated, the derivation is said to have crashed7 at the particular interface level. This

is because for a structure description (henceforth SO) to be grammatical, it must

converge at both LF and PF. The rationale that the PF representation can only carry

features which are phonetically interpretable while the LF representation can only

carry features which are semantically interpretable upon arriving at the interface

levels is to satisfy the requirement of the Principle of Full Interpretation (PIF)

(Chomsky, 1995: 171). The PIF specifies that "a representation for a given

expression must contain all and only those clements which contribute directly to its

interpretation at a relevant level" (Radford, 1997: 171).

Therefore, before the SO arrives at the interface levels, the phonetic and semantic

features need to be separated into two representations which are the PF

representation and the LF representation (Radford, 2009: 14). An operation known

as Spell-Out happens and separates the phonetic features from the semantic features

in the SO so that only the phonetic information will appear as the PF representation

in order to converge at the PF interface level, and only the semantic information will

appear as the LF representation to converge at the LF interface level (Boeckx, 2008:

47-48). With this, the derivation is said to converge at the interface levels",

7 A derivation is said to crash if one or more features carried by one or more constituents di\ crgc at
either or both of the interface levels (the phonetics interface and the semantics interface). For
example, "if the person or number Ic.n urc of have remain unvalued in a sentence such as IIe have left,
the resulting sentence will crash at the phonetics interface, since the PF component will be unable to
determine whether Iw\'L' should be spelled out as have or has". (Radford, 2009: 452)

8 The Spell-Out operation is applicable only to semantic and phonetic features but not to the
grammatical (functional) features (Chomsky, ll)9'i: 2~()-2~ 1).
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Under minimalism, Chomsky (1995) proposes that functional categories dominate

lexical categories and that each syntactic operation is basically a movement of

functional features which are [+I-strong]. Additionally, Chomsky defined formal

features as those morphological features that are encoded in each lexical item and

functional head and that include categorical features (e.g., [±N], [±V]), o-features

(phi features), case features and feature strength. According to Chomsky (1995: 240),

these formal features can be either intrinsic features (obligatory), which are

automatically assigned in the lexicon or optional features, which are language

specific and are added arbitrarily as the lexical item enters the numeration').

Chomsky also distinguishes between [±interpretable] features in that [-interpretable]

features do not have semantic content and are not relevant for interpretation at LF

while [+interpretable] features have semantic content and playa role of meaning.

interpretation at LF, that is "legible to the external systems at the interface"

(Chomsky, 1998: 7). Interpretability at LF is closely linked to feature strength,

feature checking and syntactic movement.

Feature checking involves checking [-interpretable] features carried by verbs against

corresponding features encoded in inflectional categories before they arrive at the

interface levels!". According to Chomsky (1993, in Ouhalla, 1999: 433), verbs are

said to be inflected for features in the lexicon and are being inserted into derivations

already inflected rather than in their bare form. The [+strong] features are unable to

survive at the PF level without causing the derivation to crash or being

9
Numeration is a selection of lexical items involved in building a given sentence plus an indication of

how many times they arc to be included in a structure, which constitutes the starting point of the
structure-building process (Cook and Newson, 2007: 254)

10 Checking occurs between compatible checkers and checked clements. The compatible checkers arc
features at the head position or slot of a phrase while the checked clements arc basically features at the
specifier position or slot and the complement position or slot of a phrase (1{~ldl()J·d. 2()IF): l.f J.
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ungrammatical. Therefore, such features must be checked before the Spell-Out.

Meanwhile, it is postulated that the [-strong] features are allowed to appear at the PF

level because they are invisible at this level and so will not cause a crash, even if

they appear (Chomsky, 1995: 216).

Such features are checked after Spell-Out. That is to say, whether checking is done

before or after Spell-Out is determined by the nature of the feature, either it is

[+strong] (needs to be checked before Spell-out and is able to trigger movement, and

the movement is said to be overt) or [-strong] (checked after Spell-Out and is unable

to trigger movement, and the movement is said to be covert) (Chomsky, 1995: 240).

In sum, [-interpretable] grammatical features are erased after the checking process

whereas [+interpretable] grammatical features remain after the checking process.

After the necessary movements have taken place, i.e. after the PF has been

successfully separated from the other information by the Spell-Out operation and the

[-interpretable] grammatical features have been checked away, the LF information '

will converge at the LF interface and the PF information will converge at the PF

interface without having any irrelevant information. By having the whole derivation

converge at both LF and PF, the requirement of the PIF is satisfied, and a

grammatical structure is the result. If this does not happen, the derivation is said to

have crashed causing the structure to become ungrammatical (see Chomsky, 1995,

chapter four: 276-90).

According to the MP, the strength of the morphological features and the properties of

lexical items, in particular, functional categories and related features are the locus of

cross-linguistic variation. Although the inventory of functional categories is defined

by UG, not all functional categories are instantiated in every language. In other
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words, languages differ as to which functional categories and features are present and

instantiated. Consequently, the task of language acquisition may involve learning

these features and linking them to the corresponding functional categories.

1.6 Theoretical Framework

Language acquisition (native or non-native) means setting all the parameters of UG

appropriately (Cook and Newson, 2007: 59). Among current theories on the

acquisition of functional categories in post-critical period L2 acquisition, a major

distinction can be made among theories that contend that there is no access to UG,

those that claim that access to UG is partial and those that maintain that there is full

access to UG.

Researchers like Beck (1998), Meisel (1991, 1997) Eubank (199311994) and

Clahsen, (1988) claim that functional categories and features are not accessible to

adult L2 learners and hence UG is not involved in the L2 acquisition as it atrophies

with age and adult learners have to use other general learning strategies. As their IL

grammars are not constrained by UG, adult L2 learners do not have access to

parameter settings. They suffer a deficit or some kind of impairment at the level of

functional categories and associated features, which is referred to in the Impairment.

Representation Hypothesis (IRJ-I). Such impairment allows L2 learners to exhibit

properties that are unlike any natural language I I .

II Assuming global impairment, Meisel (1997) argued that L2 grammars completely lack agreement.
and that verb placement is not related to finiteness. lie considered that L2 learners' ILs arc not
constrained by UG but rather that L2 adults make usc of linear sequencing strategies. In a less extreme
view, Beck (1998) and Eubank (199311994) suggested local impairment. Both stated that feature
strength is impaired in L2 interlanguage, and that the IL is not constrained by UG, so 1,2 learners' II,
could be rogue grammars. In the Fundamental difference hypothesis (FDII). Blcy- Vroman (1990) also
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Meanwhile, there are researchers who claim that access to UG in adult L2 acquisition

is partial (e.g. Tsimpli and Roussou 1991; Smith and Tsimpli 1995; Hawkins and

Chan, 1997; Wong and Hawkins 2000; Wong 2002; Hawkins and Franceschina,

2004; Hawkins, 2000, 2003; Hawkins and Liszka, 2003; Tsimpli, 2003; Hawkins and

Hattori, 2006; Tsimpli and Dimitrakopoulou, 2007; Hawkins and Casillas, 2008).

They argue that the acquisition of functional categories, functional features and

parameter setting are subject to a critical period, in which categories and formal

features not instantiated in the L I grammar are not available to the L2 learners post-

critical period for instantiation has stopped to function. All other aspects of UG

including principles are still available. The partial access hypothesis predicts full

transfer of L I in the L2 initial state and rejects "the possibility of UG restructuring in

the L2 development" in which new uninterpretable features of functional categories

will "fail" permanently in L2 grammars.

The no-parameter resetting or the Failed Functional Features Hypothesis (FFFH)

assumption espoused by Hawkins and Chan (1997) has been used to describe and

explain the language produced by L2 learners who fail to show native-like

competence despite exposure to a number of phenomena, including WH-movement

in relative clauses (Hawkins and Chan, 1997, Wong, 2002), [past] features on T

(Hawkins and Liszka, 2003), gender concord (Hawkins and Franceschina, 2004) and

sensitivity to subjacency and superiority in WH-movement (Hawkins and Hattori,

2006). The predictions that follow from the FFFH proposal is that L2 learners whose

L I exhibits different functional feature specifications from those of L2 will not fully

acquire the same representation as native speakers of the L2. Accordingly, this

supposed that there is no access to UG for L2 adult learners, as access to UG is subject to a critical
period. lienee. L2 learners rely on the parameters posited for their L I or they resort to domain-general
problem-solving skills (i.e., strategies).
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explains the observation that many L2 learners never fully attain L I competence as

native speakers do despite extensive length of exposure to the L2. Another prediction

that follows from FFFH, is that L2 learners, whose LI grammar exhibits similar

functional feature specifications as those of the L2, will approximate quite closely to

the L2 grammar as exposure to L2 increases.

The full access approach theorists (e.g. Epstein, Flynn, and Martohardjono 1996;

Grondin and White 1996; Lakshmanan and Selinker 1994; Schwartz and Sprouse

1994, 1996, 2000; Vainikka and Young-Scholten 1994, 1996; White 1996, 2003;

Schwartz, 1998; White and Bruhn de Garavito 2003; Duffield et al. 2002; Unsworth,

2005; Chu and Schwartz, 2005; Whong-Barr, 2005) argue that functional categories,

functional features, and feature specifications associated with functional categories

are acquirable in adult L2 acquisition, i.e. L 1 and L2 acquisition are basically similar

processes and there is no critical period for instantiation of principle and parameters

settings of L2. In other words, the principles of UG are available to L2 learners

throughout the initial state, intermediate state and steady state in which the initial

state of the L2 learners is the structure of the Ll where new functional categories and.

features are attainable and in principle, it is possible for the learners to re-set

parameters and reach native-like competence in the L2. The predictions that follow

from Schwartz and Sprouse's (1994, 1996) Full Transfer Full Access (FTFA)

hypothesis is that unselected parameterized features of functional categories which

are not instantiated in the L 1 are, in principle, acquirable in the L2. The L2 learner's

L 1 grammar (including Ll parameter settings) constitutes the starting point of the L2

acquisition. In other words, parameter resetting is then possible in L2 acquisition

because the L2 learners have access to UG in its entirety.
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However, critical to the issue of full access to UG is that L2 input underdetcrmincs

the IL grammar (Schwartz and Sprouse, 2000). Many proponents of the full access

approach (e.g. Schwartz and Sprouse 1994, 1996, 2000; Lardiere 1998, 2000;

Prevost and White 1999, 2000; White 2003) claim that despite having a fully

specified and accurate syntactic representation of the L2, L2 learners, even the

advanced ones show performance problems particularly with affixal morphology of

tense. Explanations for these problems include the Mapping problem by Lardiere

(1998, 2000) and the Missing Surface Inflection Hypothesis (MSIH) by Prevost and

White (2000). The prediction that follows from the MSII-I proposal is that, contrary

to the predictions of the FFFI-I, no impairment within MSII-I is attributed to

functional categories and functional features at an abstract level. The prediction is

that the verbal inflectional morphology can be acquired and the feature strength can

be reset and, as a consequence, exhibits a systematic use though not completely error

free, due to difficulty in mapping surface forms to abstract features arising from

communication pressure or processing demands. Prevost and White (2000) explain

the mapping problem by adopting the Distributed Morphology (OM) stance (Halle

and Marantz, 1993). The OM attempts to make precise the claim that all derivations

are syntactic. With respect to the interface between syntax and morphology, this

architecture has a clear consequence: since the only mode of combination in the .

grammar is syntactic, it follows that in the default case, morphological structure

simply is syntactic structure (pp. 114-20). The implied prediction here is that the

problem of the presence of some inconsistencies cannot be attributed to presence or

absence of certain features in L1 (see Chapter 2: Section 2.6 for more details).

Specifically, three hypotheses with respect to the characterization of L2 acquisition

in post-critical period (as postulated by Johnson and Newport, 1989) non-native IL
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namely, the FFFH, the FTFA hypothesis and the MSIH can be distinguished. The

predictions about IL representation and approximation to the target L2 grammar

posited by the three hypotheses are summarized in the table below:

Table 1: A Summary of the Predictions of the FFFH, the FTFAH and the MSIH

Hypothesis Prediction

FFFH IL representations in post--critical period L2 acquisition diverge from
the target grammar despite apparent native-I ike performance
(Hawkins and Chan, 1997).

FTFA IL representations in post--critical period L2 acquisition can be
native-like due to convergence on native-like representations
(Schwartz and Sprouse 1994; 1996).

MSIH IL syntactic properties in post--critical period L2 acquisition can be
native-like, however, the lack of (or the variable use of)
morphological forms in the IL representations reflects a problem
with the realization of surface morphology, rather than an
impairment in the domain of functional representations (including
functional features and feature strength) (Prevost and White, 2000).

The main goal of this study is to test these hypotheses against data collected from

adult L1 Arabic speakers of L2 English. A detailed description of each of these

hypotheses is provided in the Chapter Two.

1.7 Significance of the Study

This study derives its significance from the significance of the topic it addresses. The

fact that it attempts to explore the acquisition of the functional categories of English

tense and agreement morphology as well as the acquisition of three verb movement

properties including negation, adverbs and floating quantifiers by adult L I Arabic

speakers of L2 English within the generative framework may add another perspective'

to the current literature in the domain of L2 research by providing syntactic

characterizations of the availability of UG in adult L2 acquisition. It is hoped that the
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findings and their implications will contribute to the explanation of L2 acquisition

phenomena, which may then contribute to an overall theory on how L2 syntactic

knowledge is acquired, particularly with regard to the L I Arabic learners.

In addition, this study may also add to the knowledge about learning a second

language or second languages which will benefit teachers as well as L2 learners

especially the adults. Teachers can prepare appropriate and more effective teaching

methods for the teaching of the syntactic structures discussed in this study while

learners can learn or adopt new learning strategies to learn the English past and non-

past tense and agreement morphology and the verb movement parameter with respect

to negation, adverbs and subject floating quantifiers (see e.g. Hawkins, 2005).

1.8 Outline of the Thesis

The organization of the thesis is as follows. Chapter One conceptualizes the study by

providing a general background as well as the theoretical framework of the study.

Chapter Two critically reviews previous studies that are related to the study. The

chapter is divided into three parts: Introduction, Review and Conclusion. Chapter

Three discusses the linguistic assumptions adopted for the study. It discusses the

grammatical properties being studied of the two languages, i.e. the English language

and the Arabic language. This chapter not only introduces but it also discusses,

analyses and compares the two languages in terms of their verb phrases, tense and

agreement, and the verb movement parameter. Chapter Four describes the methods

and procedures used in the study. This includes a write-up of the profile of the

participants, the size of sample, instrumentation used, as well as the data collection
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and data analysis procedures of the study. Next, Chapter Five reports on the results

of the data collected, and it discusses the findings of this study. Finally, Chapter Six

concludes the overall study by providing a conclusion and implications of the

findings. It also provides suggestions for further studies.

28

© C
OPYRIG

HT U
PM



REFERENCES

Abdel-Hafiz, A. (2005). Verb Agreement in Standard Arabic: An Analysis in the
Minimality Program. Language and Linguistics, 4 (1), 100-l20

Akkal, A. (1996). How SVO is SVO in Standard Arabic. In A. Fassi-Fehri (Ed.).
Liguistique comparee et langues au Maroc (pp. 101-127). Universite
Mohamed V: Publications de la Faculte des Lettres et des Sciences
Humaines, Rabat.

Allan, D. (1992). The Oxford Placement Test. Oxford: Oxford University Press.

AI-Seghayar (2002). Burzio's Generalization and Arabic Verb. IJAES 3:1&2, 169-
182.

Al-Tamari, E. A. (2001). Sentential negation in English and Arabic: A minimalist
Approach. Doctoral dissertation: University of Kansas.

Alvara, P. (2003). Comprehensive Collection of Papers on English as a Second
Language

Aoun, E. 1., Benmamoun, E. and Choueiri, L. (2010). The Syntax of Arabic.
Cambridge: Cambridge University Press.

Aoun, 1., Benmamoun, E., and Sportiche, D. (1994) Agreement and Conjunction in
Some Varieties of Arabic. Linguistic Inquiry 25, 195-220.

Ary, D., Jacobs, L. and Razavieh, A. (2002). Introduction to Research in Education.
6th edition. Belmont CA: Wadsworth .:

Austin, R., Engelberg, S. and Rauh, O. (eds.) (2004). Adverbials. The Interplay of
Meaning, Context, and Syntactic Structure. Amsterdam, Philadelphia:
Benjamins.

Ayoun, D. (2005). Verb movement in the L2 acquisition of English by adult native
speakers of French. EUROSLA Yearbook 5,35-76.

Ayoun, D. (2005). Verb movement phenomena in Spanish: "mixed" languages and
bilingualism. Proceedings of the 4th International Bilingualism Symposium.
Somerville, MA: Cascadilla Press.

Ayoun, D. (2003). Parameter setting in language acquisition. Cambridge, UK:
Continuum Press.

Ayoun, D. (1999). Verb movement in French L2 acquisition. Bilingualism:
Language and Cognition, 2 (2), 101-125.

Bahloul, M. (2008). Structure and Function of the Arabic Verb.New York:

323

© C
OPYRIG

HT U
PM



Routledge.

Bailystock, E01& . and Hakuta, K. (1994). In Other Words: The Science and Psychology
econd Language Acquisition. Basic Books: New York.

Bakir, M (19U . 80):Aspects of clause structure in Arabie. Bloomington: Indiana
mversity Linguistics Club.

Baltin, M. (1995). FQs, PRO and predication. linguistic Inquiry, 26, 199-248.

Baltin, M. (1982) A I di . h f I L· .. I .38. . an 109site t eorr 0 movement ru es. mgulslIC nqUlry,13, 1-

Beck, MiL. (1998). L2 acquisition and obligatory head movement: English-speaking
{amers of German and the local impairment hypothesis. studies in Second
anguage Acquisition. 20: 311-348.

Beck, M . L. (1~97). Regular verbs, past tense and frequency: Tracking down a
~otenlIal source of NSINNS competence differenceS. Second Language

esearch, 13(2),93-115. .

Behrens S
, . J., and Parker J. A. (20I0). Language in the Real Word:An Introduction
to Linguistics. (eds.). New York: Routledge Press.

Belletti A, . (1990). Generalized verb muvement: aspects of verb syntax. Turin:

Rosenberg and Sellier.

Benmam . .oun, E. (2000). Thefeature structure o/functlOnal categories: a
comparative study of Arabic dialects. New York/Oxford, UK: Oxford

University Press.
Ilenmamoun, E. (1998). The SyntaXof Quantifiers and Quantifier Floa~ linguistic

Inquiry vol. 30, 621-642.
Benmamo .. . M A biun, E. (1997). Licensing of negative polarIty Items In oroc

can
ra IC.

Natural Language and Linguistic Theory, 15,263-287.

Benma P . . .moun, E. (1993). The Status of Agreement and the Agreement toJect
lon

In

Arabic. Studies in the Linguistic Sciences 23: 61-71.

Senm . I famoun, E. (1992). Functional and inflectional morpho!ogy: p~b ems.
0

.
projection, representation and derivation. PhD dlssertalIOn, UnIversIty of

Southern California, Los Angeles.
Senrn .. 1 Mamou~ E. (1989). Negation. minima/ity and mflectlOnalmorpho ogy. s.,

University of Southern California, LoS Angeles.

Ilialystok, E., and Hakuta, K. (1994). In Other Wordr: Th~Science and psychology
of Second Language Acquisition. NeWyork: BasICBooks.

324

© C
OPYRIG

HT U
PM



Bialystok, E., and Miller, B. (1999). The problem of age in second language
acquisition: Influences from language, structure and task. Bilingualism:
Language and Cognition, 2, 127-145.

Birdsong, D. (1992). Ultimate attainment in second language acquisition. Language
68: 706-55.

Birdsong, D., and Molis, M. (2001). On the evidence for maturational constraints in
second language acquisition. Journal of Memory and Language, 44, 235-
249.

Bley- Vroman, R. (1990). The logical problem of foreign language learning.
Linguistic Analysis 20: 3-49.

Bley-Vroman, R. (1989). What is the logical problem of foreign language learning?
In Gass, S. and Schachter, J. (eds.). Linguistic Perspectives on Second
Language Acquisition. CUP: New York: 41-68.

Blom, E. (2006). Effects of age on the acquisition of agreement inflection.
Morphology, 16(2): 313-336.

Boeckx, C. (2008). Understanding Minimalist Syntax: Lessons from Locality in
Long-distance Dependencies. Oxford: Blackwell.

Bolotin, N. (1995). Arabic and parametric VSO agreement. In M. Eid.(Ed.),
Perspectives on Arabic Linguistics VII (pp. 7-27). Amsterdam, Philadelphia:
John BenjaminsPublishing Company.

Borer, H., and Wexler, K. (1992). Bi-unique relations and the maturation of
grammatical principles. NLLT, 10, 147-189.

Bowers, l. (1993). The syntax of predication. Linguistic Inquiry, 24,591-656.

Brown, H. D. (2000). Principles of Language Learning and Teaching. 4thed. White
Plains, NY: Longman.

Bruhn de Garavito, 1. and White, L. (2002). The L2 acquisition of Spanish DPs. The
status of grammatical features. In The Acquisition of Spanish Morphosyntax:
The LlIL2 Connection, A. T. Perez-Leroux and J. Liceras (eds), 151-176.
Dordrecht: Kluwer.

Caroll, R. (2000). Word Order, Agreement and Sentential Structure in Standard
Arabic. Ph.D. dissertation: California State University Dominguez Hills.

Choi, K. (2004). The Structure of Constituent Negation in English. Studies in
Generative Grammar, 14 (2), 187-197.

Choi, M.-H. and Lardiere, D. (2006a). The interpretation ofwh-in-situ in Korean
second language acquisition. In Belletti, A., Bennati, E., Chesi, C.,

325

© C
OPYRIG

HT U
PM



DiDomenico, E. and Ferrari, I., editors, Language acquisition and
development: Proceedings of GALA 2005. Cambridge: Cambridge Scholars
Press, 125-35.

Choi, M.-H. and Lardiere, D. (2006b). Acquiring the interpretation of wh-
expressions in Korean as a second language. Paper presented at the 8th
Generative Approaches to Second Language Acquisition conference
(GASLA 2006), Banff, Alberta, Canada, April 2006.

Chomsky, N. (2008). On phases. In Foundational issues in linguistic theory: essays
in honor of Jean-Roger Vergnaud, R. Freidin, C. P. Otero & M. L.
Zubizarreta (eds.), 133-166. Cambridge MA: The MIT Press.

Chomsky, N. (2006). Language and Mind. 3rded. United Kingdom: Cambridge
University Press.

Chomsky, N. (2005). Three factors in language design. Linguistic Inquiry, 36, 1-22.

Chomsky, N. (2004). Beyond explanatory adequacy. In Structures and beyond, ed.
A. Belletti, 104-31. Oxford: Oxford University Press.

Chomsky, N. (2001). Derivation by phase. In M. Kenstowicz (Ed.), Ken Hale: A life
in language (pp. 1-52). Cambridge, MA: MIT Press.

Chomsky, N. (2000). New Horizons in the Study of Language and Mind. United
Kingdom: Cambridge University Press.

Chomsky, N. (2000). Minimalist inquiries: The framework. In Step by Step: Essays
in Minimalist Syntax in Honor of Howard Lasnik, R. Martin, D. Michaels
and J. Uriagereka (eds), 89-155. Cambridge MA: MIT Press.

Chomsky, N. (1999). Derivation by phase. In MIT occasional papers in linguistics
(Vol. 18, p. 1-43). Cambridge, MA: MITWPL. (Reprinted in: M.
Kenstowicz (Ed.). (2001). Ken Hale: A Life in Language (pp. 1-52).
Cambridge, MA: MIT Press.)

Chomsky (1998). On Language. The New Press.

Chomsky, N. (1995). The minimalist program. Cambridge, Mass: MIT Press.

Chomsky, N. (1993).A minimalist program for linguistic theory. In K. Hale and S.
J.Keyser (eds.), The view from building 20: essays in linguistics in honor of
Sylvain Bromberger(pp. 1-52). Cambridge, MA: MIT Press.

Chomsky, N. (1988). Language and problems of knowledge: The Managua lectures.
Cambridge, Mass.: MIT Press.

Chomsky, N. (l986a). Barriers. Cambridge, MA: MIT Press.

326

© C
OPYRIG

HT U
PM



Chomsky, N. (1986b). Knowledge of language: its nature, origin, and use. New
York: Praeger.

Chomsky, N. (1981). Lectures on Government and Binding. Berlin: Mouton.
Chomsky, N. (1981). Principles and parameters in syntactic theory. In N. Hornstein

and D. Lightfoot (Eds.), Explanation in Linguistics: The Logical Problem of
language acquisition (pp. 32-75), London: Longman.

Chomsky, N. (1980). Rules and representations. Oxford: Blackwell.

Chomsky, N. (1965). Aspects of the theory of syntax. Cambridge, MA: MIT Press.

Chomsky, N. (1957). Syntactic Structures. Mouton and Co., The Hague.

Chu, W. and Schwartz, B. (2005). Another Look at 'Verb Raising' in the L2 English
of Chinese Speakers. In L. Dekydtspotter et al. (eds.) Proceedings of the 7th
Generative Approaches to Second Language Acquisition Conference
(GASLA 2004) Sommerville, MA: Cascadilla, 68-85

Cinque, G. (1999). Adverbs andfunctional heads. Oxford: Oxford University Press.

Clahsen, H. (1988). Parameterized grammatical theory and language acquisition: a
study of the acquisition of verb placement and inflection by children and
adults. In S. Flynn and W. O'Neil (eds.), Linguistic theory in second
language acquisition (pp. 47-75).Dordrecht: Kluwer.

Clahsen, H., Martzoukou, M. and Stavrakaki, S. (2010). The perfective past tense in
Greek as a second language. Second Language Research, 26, 501-525

Clahsen, H. and Muysken, P. (1986). The availability of Universal Grammar to adult
and child learners: A study of the acquisition of German word order. Second.
Language Research 2: 93-109.

Clark, A. and Lappin, S. (2011). Linguistic Nativism and the Poverty of the
Stimulus. Wiley Blackwell. Oxford and Malden, MA.

Cook, V. (1997). Inside Language. London: Edward Arnold.

Cook, V., and Newson, M. (2007). Chomsky's Universal Grammar: An introduction.
3rd edition. Oxford: Blackwell.

Corder, S. (1992). A role for the mother tongue. In Gass and Selinker (Eds.),
Transfer in Language Learning. Amsterdam: John Benjamins Publishing
Company: 18-31

Culicover, P. (1997). Principles and Parameters. An introduction to syntactic theory.
New York: Oxford University Press.

Dekydtspotter, L., R. Sprouse and B. Anderson. (1997). The interpretive interface in

327

...

© C
OPYRIG

HT U
PM



L2 acquisition: the process-result distinction in English-French
interlanguage grammars. Language Acquisition, 6: 297-332.

DeKeyser, R. (2000). The robustness of critical period effects in second language
acquisition. Studies in Second Language Acquisition, 22, 499-534.

Dekydtspotter, L., and Renaud, C. (2009). On the contrastive analysis of features in
second language acquisition: Uninterpretable gender on past participles in
English-French processing. Second Language Research, 25,251-263.

Deprez, V. (1994). Under-specification, functional projections, and parameter
setting. In B. Lust, M. Suffer & J. Whitman (Eds.), Syntactic theory and first
language acquisition: cross-linguistic perspectives. Heads. projections and
learnability. Volume 1 (pp. 249-271). Hillsdale: Lawrence Erlbaum.

Dickins, Hervey and Higgins (2002). Thinking Arabic Translation: A course in
Translation Methods: Arabic to English, Routledge: London & New York

Dryer, M. S. (2006). Word order: Clause structure, language typology and
syntactic description, Vol. 1, edited by Timothy Shopen. Cambridge
University Press.

Duffield, N. and L. White. (1999). Assessing L2 knowledge of Spanish Clitic
placement: converging methodologies. Second Language Research 15: 133-
60.

Duffield, N., L. White, J. Bruhn de Garavito, S. Montrul and P. Pr'evost, (2002).
Clitic placement in L2 French: evidence from sentence matching. Journal of
Linguistics 38(3), 1-37.

Ellis, N. C. (2003). Constructions, chunking, and connectionism: the emergence of
second language structure. In C. Doughty & M. H. Long (Eds.), The
handbook of second language acquisition (63-103). Oxford: Blackwell.

Emonds, J. (1978). The verbal complex V'-V in French. Linguistic Inquiry, 9, 151-
175.

Embick, D. and Noyer, R. (2007). Distributed morphology and the syntax /
morphology interface. In: Ramchand, G., Reiss, C. (Eds.), The Oxford
Handbook of Linguistic Interfaces. Oxford University Press, Oxford, pp.
289-324.

Embick, D. and Marantz, A. (2005). Cognitive Neuroscience and the English Past
Tense: Comments on the Paper by Ullman et a1. Massachusetts Institute of
Technology.

Embick, D. and Noyer, R. (2001). Movement operations after syntax. Linguistic
Inquiry. 32: 555-596.

328

© C
OPYRIG

HT U
PM



Epstein, S., S. Flynn and G. Martohardjono. (1998). The strong continuity
hypothesis: some evidence concerning functional categories in adult L2
acquisition. In S. Flynn, G. Martohardjono and W. O'Neil (eds.), The
generative study of second language acquisition (pp. 61-77). Mahwah, NJ:
Lawrence Erlbaum.

Epstein, S., S. Flynn and G. Martohardjono. (1996). Second language acquisition:
Theoretical and experimental issues in contemporary research. Behavioral
and Brain Sciences, 19,677-758.

Eubank, L. (1996). Negation in early German-English interlanguage: More
valueless features in the L2 initial state". Second Language Research, 12,
73-106.

Eubank, L. (1994). Optionality and the initial state in L2 development. In T.
Hoekstra and B.D. Schwartz (eds.), Language Acquisition Studies in
Generative Grammar, (pp. 369-388). Amsterdam: John Benjamins.

Eubank, L. (1993/1994). On the transfer of parametric values in L2 development.
Language Acquisition, 3, 183-208.

Eubank, L., and Grace, S. T. (1998). V-to-I and inflection in non-native grammars. In
M.-L. Beck (Ed.), Morphology and its interfaces in second language
knowledge (pp. 69-88), Amsterdam: John Benjamins.

Eubank, L., and Grace, S. (1996). Where's the mature language? Where's the native
language? In Stringfellow, A., Cahana-Amitay, D., Hughes, E and·
Zukowski, A (Eds.), BUCLD 20 Proceedings. (pp. 245-256). Somerville;
MA: CascadiJla Press.

Eubank, L., Bischof, J, Huffstutler, A., Leek, P., and West, C. (1997). 'Tom eats
slowly cooked eggs': thematic verb raising in L2 knowledge. Language
Acquisition, 6, 171-199.

Fassi-Fehri, A. (1993) Issues in the Structure of Arabic Clauses and Words. Holland:
Kluwer Academic.

Flynn, S. (1996). A parameter-setting approach to second language acquisition. In
W. Ritchie and T. Bhatia (eds.), Handbook of language acquisition (pp.
121-58). San Diego: Academic Press.

Franceschina, F. (2005). Fossilized Second Language Grammars: The Acquisition of
Grammatical Gender. Amsterdam: John Benjamins.

Franceschina, F. (2003). Parametrized Functional Features and SLA. Proceedings of
the 6th Generatie Approaches to second Language Acquisition Conference,
97-105. Somerville: Cascadilla.

Franceschina, F. (2001). Morphological or syntactic deficits in near-native speakers?

329

© C
OPYRIG

HT U
PM



An assessment of some current proposals. Second Language Research 17,
213-247.

Freeman, A. (2002). In Search of a Koine in San'ani. Ph.D. dissertation: the
University of Michigan

Gass, S., and Selinker, L. (2008). Second Language Acquisition: An Introductory
Course (3rd Edition). New York: Routledgeffaylor Francis.

Geckin, V., and Haznedar, B. (2008). The morphology/syntax interface in child L2
acquisition: Evidence from verbal morphology. Current Trends in Child
Second Language Acquisition: A Generative Perspective, B. Haznedar ve E.
Gavruseva (Eds.), 237-270. Amsterdam: John Benjamins.

Goad, H., and White, L. (2006). Ultimate attainment in interlanguage grammars: A
prosodic approach. SecondLanguage Research, 22, 3, 243-268.

Goad, H., White, L. and Steele, J. (2003). Missing Inflection in L2 Acquisition:
Defective Syntax or Ll-Constrained Prosodic Representations? Canadian
Journal of Linguistics 48(3/4),243-263.

Grinstead, J. (2007). The optional infinitive stage in child Spanish with Amy Pratt. In
A. Belikova, L. Meroni & M. Umeda (Eds.), Proceedings of Generative
Approaches to Language Acquisition - North America. McGill University,
Montreal: Cascadilla Press, 351-362.

Grondin, N. and L. White. (1996). Functional categories in child L2 acquisition of
French. Language Acquisition 5, 1-34.

Guasti, M. T. (2002) Language Acquisition: The Growth of Grammar. Bradford
Books. Cambridge, MA: MIT Press.

Guasti, M. T. (1993). Causatives and perception verbs: A comparative study. Torino:
Rosenberg and Sallier.

Haegeman, L. (1992, 1994). Introduction to Government and Binding Theory (2nd
edition). Oxford: Blackwell.

Heagemand, L. and Gueron, J. (1999). English Grammar: A Generative Perspective.
Oxford: Blackwell.

Halle, M. and A. Marantz. (1993). Distributed morphology and the pieces of
inflection. In K. Hale and S. 1. Keyser (eds.), The view from building 20 (pp.
111-76). Cambridge, MA: MIT Press.

Hawkins, R. (2008). Can innate linguistic knowledge be eliminated from theories of
SLA? Lingua. 118,613-619.

Hawkins, R. (2005). Revisiting Wh-movement: the availability of an un interpretable

330

© C
OPYRIG

HT U
PM



[wh] feature in interlanguage grammars. In Dekydtspotter, L. et al., editors,
Proceedings of the 7th Generative Approaches to Second Language .
Acquisition Conference (GASLA 2004). Cascadilla, 124-37.

Hawkins, R. (2004). The Contribution of the theory of Universal Grammar to our
understanding of the acquisition of French as a second language. Journal of
French Language Studies 14(3),233-255.

Hawkins, R. (2003). Representational deficit' theories of (adult) SLA: evidence,
counterevidence and implications. Plenary paper presented at EuroSLA,
Edinburgh.

Hawkins, R. (2001a). Second language syntax: A generative introduction. Oxford:
Blackwell.

Hawkins, R. (2001b). The theoretical significance of Universal Grammar in second
language acquisition. Second Language Research, 17,245-267.

Hawkins, R. (2000). Persistent selective fossilization in second language acquisition
and the optimal design of the language faculty. Essex Research Reports in
Linguistics, 34, 75-90.

Hawkins, R., Casillas, G., Hattori, H., Hawthorne, J., Husted, R., Lozano, C.,
Okamoto, A., Thomas, E. and Yamada, K. (2008). The semantic effects of
verb raising and its consequences in second language grammars. In The role
offormalfeatures in second language acquisition, J. M. Liceras, H. Zobl &
H. Goodluck (eds), 328-351. New York NY: LEA.

Hawkins, R. and Casillas, G. (2008). Explaining frequency of verb morphology
in early L2 speech. Lingua, 118,595-612

Hawkins, R. and Hattori, H. (2006): Interpretation of English multiple wh-questions
by Japanese speakers: A missing uninterpretable feature account. Second
Language Research, 22, 269-301

Hawkins, R. and Franceschina, F. (2004). Explaining the acquisition and non-
acquisition of determiner-noun gender concord in French and Spanish. In
the acquisition of French in different contexts, J. Paradis & P. Prevost (eds.),
175-205. Amsterdam: John Benjamins.

Hawkins, R. and Liszka, S. (2003). Locating the source of defective past tense
marking in advanced L2 English speakers. In Hout R., Kuiken, F. & Towell,
R.J. (Eds.) The Lexicon-Syntax Interface in Second Language Acquisition ..
Amsterdam: John Benjamins: 21-44

Hawkins, R., AI-Hamad, M., AI-Malki, E., Casillas, G., Franceschina, F.,
Hawthorne, J., Karadzovska, D., Kato, K., Liska, S. Lozano, C., Ojima, S.,
Okuwaki, N. & Thomas, E. (2002). Interpretation of English tense
morphophonology by advanced L2 speakers. In EUROSLA Yearbook 2, S.
Foster-Cohen, T. Ruthenberg & M.-L. Poschen (eds.): 49-70.

331

© C
OPYRIG

HT U
PM



Hawkins, R. and Chan, Y. (1997). The partial availability of Universal Grammar in
second language acquisition: The failed functional features hypothesis.
Second Language Research, 13, 187-226.

Hawkins, R., Towell, R., and Bazergui, N. (1993). Universal Grammar and the
acquisition of French verb movement by native speakers of English. Second
Language Research, 9 (3), 189-233.

Haznedar, B. (2003). Missing surface inflection in adult and child L2 acquisition.
In Proceedings of the 6th Generative Approaches to Second Language
Acquisition Conference (GAS LA 2002), J. M. Liceras, H. Zobl, and H. .
Goodluck (eds.), 140-149. Sommerville, MA: Cascadilla Proceedings
Project.

Haznedar, B. (2001). The acquisition of the IP system in child L2 acquisition. Studies
in Second LanguageAcquisition, 23, 1-39.

Haznedar, B. (1997). L2 acquisition by a Turkish-speaking child: evidence for LI
influence. In E. Hughes, M. Hughes and A. Greenhill (eds.), Proceedings of
the 21st Annual Boston University Conference on Language Development
(pp. 245-56). Somerville, MA: Cascadilla Press.

Haznedar, B. and B. Schwartz. (1997). Are there optional infinitives in child L2
acquisition? In Proceedings of the 21st Annual Boston University
Conference on Language Development, E. Hughs, M. Hughes and A.
Greenhill (eds.), 257-268. Sommerville, MA: Cascadilla Press.

Herschensohn, J. (2001). Missing inflection in second language French: accidental
infinitives and other verbal deficits. Second Language Research 17, 273-
305.

Herschensohn, J. (2000). The second time around: Minimalism and L2 acquisition.
Amsterdam: John Benjamins.

Herschensohn, J. (1998). Minimally raising the verb issue. In A. Greenhill, M.
Hughes, H. Littlefield & H. Welsh (Eds.), Proceedings of the 22nd annual
Boston university conference on language development (pp. 325-336),
Somerville, Mass.: Cascadilla Press.

Hinkle, D. E, Wiersma, Wand Jurs, S. G. (1981). Applied Statistics/or the
Behavioral Sciences. Rand McNally College Publishing Company: Chicago,
85.

Hoekstra, T., Hyams, N., and Becker, M. (1997). The underspecification of Number
And the licensing of root infintives. BUCLD 20 Proceedings, 293- 306.

Homeidi, M. A. (2004). Word Order in Modern Standard Arabic: A GB Approach
J. King Saud Univ. Riyadh, vol. 17, Arts (1), 1-16

332

© C
OPYRIG

HT U
PM



Hopp, H. (2010). Ultimate attainment in L2 inflection: Performance similarities
between non-native and native speakers. Lingua, 120(4), 901-931.

Hornstein, N., Nunes, 1. and Grohmann, K. (2005). Understanding Minimalism.
Cambridge: Cambridge University Press.

Hu, J., Pan, H., and Xu, L. (2001). Is There a Finite vs. Non-finite Distinction in
Chinese. Linguistics 39.6: 1117-1148.

Hurst, P. (2007). A Sketch Analysis of "Each" in English. Ms., University of
Melbourne, Australia.

Ionin, T. and Wexler, K. (2002). Why is 'is' easier than '-s': acquisition oftensel
agreement morphology by child second language learners of English.
Second Language Research 18, 95-136.

loup, G., Boustagui, E., Tigi, M., and Moselle, M. (1994). Re-examining the Critical
Period Hypothesis: a Case Study of Successful Adult SLA in a Naturalistic
environment. Studies in Second Language Acquisition 16: 73-98.

Jabak, O. (2007). Analysis ofthe Most Commonly Recurring Difficulties Facing
Arab Students When Translating to English. M.A. dissertation: Salford
University.

Jackendoff, R. (1972). Semantic interpretation in generative grammar. Cambridge,
Mass: MIT Press.

Johnson, J. and Newport, E. (1991). Critical period effects on universal properties of
language: the status of Subjacency in the acquisition of a second language.
Cognition, 39: 215-58.

Johnson, 1. and Newport, E. (1989). Critical Period Effects in Second Language
Learning: The Influence of Maturational State on the Acquisition of English
as a Second Language. Cognitive Psychology, 21, 60-99.

Kayne, R. (1975). French syntax. Cambridge, Mass.: MIT Press.

Kellerman, E. and Sharwood Smith, M. (1986). Crosslinguistic Influence in Second .
Language Acquisition. New York: Pergamon.

Khalil, A. (2000). Syntactic Devices for Marking Information Structure in English
and Arabic. IJAES 1:1,133-156.

Khalil, A. (1999). A Contrastive Grammar of English and Arabic. Bethlehem:
Bethlehem University Press.

Kim, J. and Sag, I. (2002). Negation without head-movement, Natural Language and
Linguistic Theory, 20:339-412.

333

© C
OPYRIG

HT U
PM



Kinberg, N. (2001). Studies in the Linguistic Structure of Classical Arabic, in the
series Studies in Semitic Languages and Linguistics, L. Kinberg and K.
Versteegh (eds), Leiden, Boston, Koln: BRILL.

Koopman, H. and D. Sportiche. (1991). The position of subjects. Lingua 85, 211-
258.

Kremers, J. (2003). The Arabic noun phrase. A minimalist approach. Utrecht: LOT ..

Laenzlinger, C. (1998). Comparative studies in word order variations: Pronouns,
adverbs and German clause structure. Amsterdam: John Benjamins.

Lakshmanan, U. and Selinker, L. (1994). The status ofCP and the tensed
complementizer that in the developing L2 grammars of English. Second
Language Research, 10: 25-48.

Lardiere, D. (2009). Some thoughts on the contrastive analysis of feature in second
language acquisition. Second Language Research, 25, 171-225.

Lardiere, D. (2008). Feature assembly in second language acquisition. In Liceras,
J.M., Zobl, H. and Goodluck, H., editors, The role of formal features in
second language acquisition. (pp. 106-140). Mahwah, NJ: Erlbaum.

Lardiere, D. (2007). Ultimate Attainment in Second Language Acquisition: A Case
Study. Erlbaum, Mahwah, NJ.

Lardiere, D. (2005). On morphological competence. In: Dekydtspotter, L., Sprouse,
R.A., Liljestrand, A. (Eds.), Proceedings of the 7th Generative Approaches
to Second Language Acquisition Conference (GASLA 2004). Cascadilla,
Somerville, MA, pp. 178-192.

Lardiere, D. (2003). Second Language Knowledge of[±Past] and [±Finite]. In
Liceras, Juana, Helmut Zobl, and Helen Goodluck (eds). Proceedings of the
6h Generative Approaches to Second Language Acquisition Conference
(GASLA 2002). Somerville: Cascadilla Press, (pp. 176-189).

Lardiere, D. (2000). Mapping features to forms in second language acquisition. In J.
Archibald (Ed.), Second language acquisition and linguistic theory, (pp.
102-129). Oxford: Blackwell Publishers.

Lardiere, D. (1998a). Case and tense in fossilized steady state grammar. Second
Language Research, 14, 1-26.

Lardiere, D. (1998b). Dissociating syntax from morphology in a divergent L2 end-
state grammar. Second Language Research, 14,359-375.

Lenneberg, E. (1967). Biological Foundation of Language. New York: Wiley.

Leung, Y. I. (2005). Second vs. Third Language Acquisition of Tense and

334

© C
OPYRIG

HT U
PM



Agreement in French by Vietnamese Monolinguals and Cantonese-English
Bilinguals. James Cohen, Kara T. McAlister, Kellie Rolstad, and Jeff
MacSwan, (eds.), The Proceedings of the 4th International Symposium on
Bilingualism. Somerville, MA: Cascadilla Press, 1344-1352.

Leung, Y. I. (2002). Functional Categories in Second and Third Language
Acquisition: A Cross-linguistic Study of the Acquisition of English and
French by Chinese and Vietnamese Speakers. Ph.D. dissertation: McGill
University.

Liceras, J. M. (1997). The Now and Then ofL2 Growing Pais. In L. Dfaz Rodriguez
and C. Perez Vidal (Eds.), EUROSIA '97 Proceedings. Universitat Pompeu ,
Fabra, Barcelona, Spain.

Liszka, S. (2009). Associating meaning to form in advanced L2 speakers: An
investigation into the acquisition of the English present simple and present
progressive. In Snape, N., Leung, Y. I. and Sharwood Smith, M (eds.),
Representational Deficits in SLA: Studies in honor of Roger Hawkins. 2009.
xxv, 250 pp. (pp. 229-246)

Liszka, S. (2001). Explaining divergent tense marking in advanced L2 speakers.
Essex Graduate Student Papers in Language and Linguistics. Department of
Language and Linguistics, University of Essex, 3, 59-69.

McCarthy, C. (2008). Morphological variability in the comprehension of agreement:
An argument for representation over computation. Second Language
Research, 24, 459-486.

McCarthy, C. (2007). Morphological variability in second language Spanish.
Unpublished doctoral dissertation, McGill University, Montreal.

MCDonald, J. L. (2000). Grammaticality judgments in a second language: Influences
of age of acquisition and native language. Applied Psycholinguistics, 21, .
395-423.

MCGrath, L. and Johnson, M. (2009). Asynchronous Online Foreign Language
Courses. In P. Rogers, et al. (Eds.), Encyclopedia of Distance Learning, 2nd
Ed. Hershey, PA: IGI-Global.

Mahfoudhi, Abdessatar. (2002). Agreement Lost, Agreement Regained: A
Minimalist Account of Word Order and Agreement Variation in Arabic.
http://hss.fullerton.edullinguistics/CLN/faI02/Agreelas2mahfoudhi.pdf

Mating, J. (1976). Notes on quantifier postposing. Linguistic Inquiry, 7, 708-718.

Meisel, J. (1997). The acquisition of the syntax of negation in French and German:
contrasting first and second language acquisition. Second Language
Research,13:227-63.

Meisel, J. (1991). Principles of Universal Grammar and strategies of language

335

© C
OPYRIG

HT U
PM

http://hss.fullerton.edullinguistics/CLN/faI02/Agreelas2mahfoudhi.pdf


learning: some similarities and differences between first and second
language acquisition. In L. Eubank (ed.), Point counterpoint: Universal
Grammar in the second language (pp. 231-76). Amsterdam: John'
Benjamins.

Menacere, M. (1995).Translating Arabic into English: Basic Considerations in Word
Order. Meta, xl. Liverpool: UK, 4, 606-613.

Mitchell, R. and Myles, F. (2004). Second Language Learning theories. 2nd ed. New
York: Oxford University press.

Mohammad, M. (2000). Word order, agreement and pronominalization in Standard
and Palestinian Arabic. Amsterdam: John Benjamin Publishing Company.

Mohammad, M. (1990). The Problem of Subject-Verb Agreement in Arabic:
Towards a Solution. Current Issues in Linguistic Theory 63,95-125.

Mohammad, M. (1989). The sentence structure of Arabic. PhD dissertaion,
University of Southern California, Los Angeles.

Mohammad, M. (1988). On the parallelism between IP and DP, in H. Borer (ed.),
Proceedings of the Seventh West Coast Conference on Formal Linguistics,
(pp. 241-54), Stanford: CSLI. .

Montrul, S. (2004). TheAcquisition of Spanish: Morphosyntactic Development in
Monolingual and Bilingual Ll Acquisition and Adult L2 Acquisition.
AmsterdamlPhildelphia: John Benjamins.

Montrul, S. (2000). Transitivity alternations in L2 acquisition: toward a modular
view of transfer. Studies in Second Language Acquisition, 22: 229-73.

Montrul, S. and Slabakova, R. (2003). Competence similarities between native and
nearnative speakers: An investigation of the preterite/imperfect contrast in
Spanish. Studies in Second Language Acquisition 25: 351-398.

Montrul, S. and Slabakova, R. (2001). Is native-like competence possible in L2
acquisition? Proceedings of the 25th Annual Boston University Conference
on Language Development. Somerville, MA: Cascadilla Press.

Moskovsky, C. (2001). The Critical Period Hypothesis revisited. Proceedings of the
2001 Conference of the Australian Linguistic Society.

Moutaouakil, A. (1993). al-wathiifa wa l-binya. Casablanca: 'ocaadh.

Newmeyer, F. J. (2000). Language Form and Language Function. Cambridge, Mass:
MIT Press

Noonan, M. (2005). A Course in English Grammar. English 403. Modern English
Grammar.vol.l Michael Noonan

336

© C
OPYRIG

HT U
PM



Obeidat, H. and Farghal. M. (1994). On the status of the equational sentence in the
grammar of Arabic. Abhath Al-Yarmouk, 12(2),9-35.

O'Grady, W. (2006). The Problem of Verbal Inflection in Second Language
Acquisition. Invited talk to the Pan-Pacific Association of Applied
Linguistics, to appear in the proceedings.

O'Grady, W. (2003). The radical middle: Nativism without Universal Grammar. In
The Handbook of Second Language Acquisition, C. Doughty and M. Long
(eds), 43-62. Malden MA: Blackwell.

Onizan, N. (2005). Functions of Negation in Arabic Literary Discourse. Ph.D.
dissertation: University of Kansas.

Ouhalla, J. (1999). Introducing Transformational Grammar. New York: Oxford
University Press.

Ouhalla, J. (1997). The structure and Logical Form of negative sentences. In Semitic
Archive: Linguistics Research Papers. University of Southern California.
http://www . usc.edu/ deptlLASllinguistics/semitic.

Ouhalla, J. (1994). Verb movement and word order in Arabic. In D. Lightfoot & N.
Horstein (eds.), Optional Infinitives, head movement and the economy of
derivations. Cambridge: Cambridge University Press. 41-72

Ouhalla, J. (1991). Functional categories andparametric variation. London:
Routledge.

Ouhalla, J. (1990). Sentential negation, relativised minimality and the aspectual
status of auxiliaries. Linguistic Review, 7,183-231.

Ouhalla, J. and Shlonsky, U. (2002). Themes in Arabic and Hebrew Syntax. (eds.).
Dordrecht: Kluwer

Paradis, J., Rice, M., Crago, M. and Marquis, J. (2008). The acquisition of tense in
English: Distinguishing child L2 from Ll and SU. Applied
Psycho linguistics 29: 1-34.

Pinker, S. (2000). Words and rules. Harper.

Pinker, S. (1995). Language Acquisition. Chapter to appear in L.R. Gleitman, M.
Liberman, and D. N. Osherson (Eds.), An Invitation to Cognitive Science,
2nd Ed. Volume 1:Language, Cambridge, MA: MIT Press.

Plunkett, B. (1993). The position of subjects in modem standard Arabic. Current
Issues in Linguistic Theory 101,231-260.

Poeppel, D. and Wexler, K. (1993). The full competence hypothesis of clause

337

© C
OPYRIG

HT U
PM



structure in early German, Language, 69:1, 1-33.

Pollock, J.-Y. (1997). Notes on clause structure. In L.Haegeman (ed.), Elements of
grammar: handbook in generative syntax (pp. 237-79). Dordrecht: Kluwer.

Pollock, J.- Y. (1989). Verb movement, Universal Grammar, and the structure oflP.
Linguistic Inquiry, 20,365-424.

Prevost, P. (2003). Truncation and missing surface inflection in initial L2 German,
Studies in Second Language Acquisition, 25, 65-97.

Prevost, P. and L.White. (2000a). Accounting for morphological variation in
second language acquisition: truncation or missing inflection? In M.-A.
Friedmann & L. Rizzi (eds.), The Acquisition of Syntax (pp. 202-235).
London: Longman.

Prevost, P. and L.White. (2000b). Missing Surface Inflection or Impairment in
second language acquisition? Evidence from tense and agreement. '
Second Language Research, 16, 103-133.

Prevost, P. and White, L. (1999). Truncation and missing inXection in adult second
language acquisition. In The Acquisition of Syntax, M. A. Friedman and L.
Rizzi (eds), 202-235. London: Longman.

Radford, A. (2009). Analysing English sentences: A Minimalist approach.
Cambridge: Cambridge University Press.

Radford, A. (2004). Minimalist Syntax. United Kingdom: Cambridge University
Press.

Radford, A. (1997). Syntactic Theory and the Structure of English: A minimalist
Approach. United Kingdom: Cambridge University Press.

Rahhali, M. and Souali, E. (1997) A Minimalist Approach to Verb Movement in
Standard Arabic. Studia Linguistica 51 (3), 317-338.

Ramsay, A. and Mansour, H. (2006). Local Constraints on Arabic Word Order. T.
Salakoski et aI., (eds.), Springer-Verlag Berlin Heidelberg, 447-457

Renaud, C. (2008). Verbal Agreement in Second Language Acquisition: The Case of
Object Pronouns in French. In Proceedings of the 9th Generative
Approaches to Second Language Acquisition Conference (GASLA 2007), ed.
Roumyana Slabakova et a1., 196-205. Somerville, MA: Cascadilla
Proceedings Project.
www.lingref.com, document #1638.

Roberts, I. (1998). Have/Be raising, Move F, and Procrastinate. Linguistic Inquiry,
29, 113-125.

338

© C
OPYRIG

HT U
PM

http://www.lingref.com,


Rothman, J. (2007). Sometimes they use it, sometimes they don't: an epistemology
discussion of L2 Morphological production and its use as a competence
measurement. Applied Linguistics, 28(4), 609-614.

Rule, S. and Marsden, E. (2006). The acquisition of functional categories in early
French second language grammars: the use of finite and non-finite verbs in
negative contexts, Second Language Research, 22(2), 2006, p. 188-218.

Salaberry, R., (2002). The L2 acquisition of tense-aspect morphology. Amsterdam
and Philadelphia: John Benjamins.

Schell, K. (2000). Functional Categories and the Acquisition of Aspect in L2
Spanish: A Longitudinal Study Ph.D. dissertation: University of
Washington.

Schutze, C. T. and Wexler, K. (1996). Subject case licensing and English root
infinitives. In Proceedings of the 20th annual Boston University Conference
on Language Development 1:670-681. Somerville, Mass.: Cascadilla Press.

Schwartz, B. (2004). Why child L2 acquisition? In J. Van Kampen, and S. Baauw
(Eds.), Proceedings of Generative Approaches to Language Acquisition
Conferences 2003 (pp.47-66). LOT Occasional Series.

Schwartz, B. (2003). Child L2 acquisition: Paving the way. In B. Beachley et at. .
(Eds.), Proceedings of the 21h Annual Boston University Conference on
Language Development (pp. 25-50). Sommerville, MA: Cascadilla Press

Schwartz, B. (1998a). On two hypotheses of ,transfer' in L2A: Minimal Trees and
absolute LI influence, in S. Flynn, G. Martohardjano, and W. O'Neil (eds.),
The Generative Study of Second Language Acquisition, (pp. 35-9). Mahwah:
Lawrence Erlbaum.

Schwartz, B. (1998b). The second language instinct [Dec]. Lingua106.133-60.

Schwartz, B. and Sprouse, R. (2000). When Syntactic Theories Evolve:
Consequences for L2 Acquisition Research. In Second Language
Acquisition and Linguistic Theory, ed. John Archibald, Blackwell
Publishing, 2000.

Schwartz, B. and Sprouse, R. (1997). Transfer: A Tradition in Transition.
Presentation at the American Association of Applied Linguistics, March 9,
1997.

Schwartz, B. and Sprouse, R. (1996). L2 cognitive states and the Full Transfer/Full
Access model. Second Language Research, 12,40-72.

Schwartz, B. and Sprouse, R. (1994). Word order and nominative case in non-native
language acquisition: a longitudinal study of (Ll Turkish) German
interlanguage. In T. Hoekstra and B. D. Schwartz (eds.), Language

339

© C
OPYRIG

HT U
PM



Acquisition Studies in Generative Grammar, (pp. 317-368). Amsterdam:
John Benjamins.

Schwartz, B. and Gubala-Ryzak, M. (1992). Learnability and grammar
reorganization in L2A: Against negative evidence causing the unlearning of
verb movement. Second Language Research, 8, 1-38.

Shu, C.-H. (2006). The syntax of high adverbs: Overt and covert positions. Ms.,
Stony Brook University.

Shlonsky, Ur, (1997). Clause Structure and Word Order in Hebrew and Arabic: An
Essay in Comparative Semitic Syntax. Oxford University Press.

Shlonsky, U. (1991). Quantifiers as functional heads: a study of quanti fier float in
Hebrew, Lingua 84: 15980.

Siegler, R. (2006). How Children Develop, Exploring Child Develop Student Media
Tool Kit & Scientific American Reader to Accompany How Children
Develop. New York: Worth Publishers.

Slabakova, R. (2008). Meaning in the second language. BerlinlNew York:
deGruyter.

Smith, N. (2004). Chomsky: Ideas and Ideals. (second edition). Cambridge:
Cambridge University Press.

Smith, N. and I.Tsimpli. (1995). The Mind of a Savant: Language Learning and
Modularity. Oxford: Blackwell.

Smith, N. and I. Tsimpli. (1991). Linguistic Modularity?: A Case-Study ofa Savant
Linguist. Lingua 84, 315-351

Snape, N., Leung, Y. I. and Smith, M. (2009). Representational Deficits in SLA:
Studies in honor of Roger Hawkins. Amsterdam: John Benjamins.

Sportiche, D. (1988). A theory of floating quantifiers and its corollaries for
constituent structure. Linguistic Inquiry 19 (3): 425-449.

Sprouse, R. and Schwartz, B. (1998). In defense of full transfer in german-English
and French-English interlanguage: Comparative L2 acquisition research.
BUCLD 22 Proceedings. 727-36.

Teeple, D. (2007) Intra-Paradigmatic Contrast in Arabic Verbal Morphology. Santa
Cruz: University of California.

Towell, R. and Hawkin, R. (1994). Approaches 10 second Language Acquisition.
Clevedon: Multilingual Matters.

Trahey, M. (1996). Positive evidence in second language acquisition: some long-

340

© C
OPYRIG

HT U
PM



term effects. Second Language Research, 12, 111-139.

Trahey, M., and White, L. (1993). Positive evidence and preemption in the second
language classroom. Studies in Second Language Acquisition, 15, 181-204.

Trask, R.L. (1999). Key Concepts in Language and Linguistics. London and New
York: Routledge.

Tsimpli, I-M. (2003). Clitics and Determiners in L2 Greek. Proceedings of
Generative Approaches to Second Language Acquisition. Somerville, MA:
Cascadilla Press.

Tsimpli, I and Mastropavlou, M. (2008), Feature interpretability in L2 acquisition
and SLI: Greek clitics and determiners.' In Liceras, J. H. Zob & H.
Goodluck (eds.), The Role of Formal Features in Second Language
Acquisition. New York: Lawrence Erlbaum, 143-183.

Tsimpl), I.-M. and Dimitrakopoulou, M. (2007). The interpretability hypothesis:
evidence from wh-interrogatives in second language acquisition. Second
Language Research, 23, 215-42.

Tsimpli, I.-M. and A. Roussou. (1991). Parameter resetting in L2?, UCL Working
Papers in Linguistics, 3, 149-69.

Unsworth, S. (2005) Child L2, adult L2, child L1: differences and similarities,
Doctoral dissertation, Utrecht University.

Vainikka, A. and M. Young-Scholten. (1998). Morphosyntactic triggers in adult
SLA. In M.-L. Beck (ed.), Morphology and its interfaces in second
language knowledge (pp. 89-113). Amsterdam: John Benjamins.

Vainikka, A. and M. Young-Scholten. (1996). Gradual development ofL2 phrase
structure. Second Language Research, 12, 7-39.

Vainikka, A. and M. Young-Scholten. (1994). Direct access to XI -theory: evidence
from Korean and Turkish adults learning German. In T. Hoekstra and B. D.
Schwartz (eds.), Language Acquisition Studies in Generative Grammar, (pp.
265-316). Amsterdam: John Benjamins.

Valenzuela, E. (2002). The acquisition of topic,constructions in L2 Spanish.
Proceedings of the 26th Annual Boston University Conference on Language
Development, Vol. 2, ed. by Barbora Skarabela, Sarah Fish, and Anna H.-J.
Do, 723-733. Somerville, MA: Cascadilla Press.

Watson, Janet C.E. (2002). The Phonology and Morphology of Arabic. Oxford:
Oxford University Press.

WeXler,K. (1998). Very early parameter setting and the unique checking constraint:
a new explanation of the optional infinitive stage. Lingua 106: 23-79.

341

© C
OPYRIG

HT U
PM



Wexler, K. (1994). Optional infinitives, head movement, and economy of derivation.
In N. Hornstein & D. Lightfoot (eds.) Verb Movement, Cambridge, UK:
Cambridge University Press, 305-350.

White, L. (2010). Second language acquisition at the interfaces. Lingua, 121,577-
590.

White, L., Valenzuela, E., Kozlowska-Macgregor, M., & Leung, Y.-K. I. (2004).
Gender agreement in nonnative Spanish: Evidence against failed features.
Applied Psycho linguistics, 25, 105 - 133.

White, L. (2003). Fossilization in steady state L2 grammars: persistent problems
with inflectional morphology. Bilingualism: Language and Cognition, 6,
128-141.

White, L. (2003). Universal Grammar and Second Language Acquisition: From
Initial to Steady State. Cambridge: Cambridge University Press.

White, L. (2000). Second language acquisition: From initial to final state. In J.
Archibald (ed.), Second language acquisition and linguistic theory (pp.
130-55): Blackwell.

White, L. (1996a). Clitics in L2 French. In H. Clahsen (ed.), Generative perspectives
on language acquisition: Empirical findings, theoretical considerations,
crosslinguistic comparisons (pp. 335-68). Amsterdam: John Benjamins.

White, L. (1996b). Universal grammar and second language acquisition: current
trends and new directions. In W. Ritchie and T. Bhatia (eds.), Handbook of'
language acquisition (pp. 85-120). New York: Academic Press.

White, L. (1992). Long and short verb movement in second language acquisition.
Canadian Journal of Linguistics, 37, 273-286.

White, L. (1991 a). Adverb placement in second language acquisition: Some effects
of positive and negative evidence in the classroom. Second Language
Research,7, 133-161.

White, L. (1991b). Argument structure in second language acquisition. Journal of
French Language Studies 1: 189-207.

White, L. (1990/1991). The verb-movement parameter in second language
acquisition. Language Acquisition, 1,337-360.

White, L. (1990). Second language acquisition and universal grammar. Studies in
Second Language Acquisition, 12.121-33.

White, L. (1986). Implications of parametric variation for adult second language
acquisition: An investigation of the 'pro-drop' parameter." In Experimental'

342

© C
OPYRIG

HT U
PM



Approaches to Second Language Acquisition, V. Cook (ed.), 55-72. Oxford:
Pergamon.

White, L. (1989). Universal Grammar and Second Language Acquisition.
Amsterdam: John Benjamins.

White, L., Valenzuela, E., Kozlowska-Macgregor, M., and Leung, Y.-k. I. (2004).
Gender and number agreement in nonnative Spanish. Applied
Psycholinguistics,25, 105-133.

White, L. and J. Bruhn de Garavito. (2003). The second language acquisition of
Spanish DPs: the status of grammatical features. In A. T. Perez Leroux & J.
Liceras (eds.) The acquisition of Spanish morphosyntax: the LlIL2
connection. (pp.153-178). Dordrecht: Kluwer.

White, L. and F. Genesee. (1996). 'How native. is near-native? The issue of ultimate
attainment in adult second language acquisition'. Second Language
Research 11: 233-65.

Whong-Barr, M. (2005). Transfer of argument structure and morphology. In L.
Dekydtspotter, R.A. Sprouse and A. Liljestrand (eds.), Proceedings of
Generative Approaches to Second Language Acquisition (GASLA) 7t
Somerville, MA: Cascadilla Press.

Whong-Barr, M. and Schwartz, B. (2000). Japanese and Korean children's L2
acquisition of the English dative alternation. In Y. Otsu (ed.) The
Proceedings of the First Tokyo Conference on Psycholinguistics. Tokyo:
Hituzi Syobo. pp. 181-200.

Williams, E. (1994). A reinterpretation of evidence for verb movement in French. In
D. Lightfoot & N. Hornstein (Eds.), Verb Movement (pp.189-205).
Cambridge: Cambridge University Press.

Williams, E. (1994) Thematic structure in syntax. Cambridge: MIT Press.

Wiltschko, M. (2003). On the interpretability of tense on D and its consequences
for case theory. Lingua: International Review of General Linguistics, 113:
659-696.

Wong, B. E. (2002). Acquisition of English relative clauses by Malay speakers. Pan-
Pasific Association of Applied Linguistics, 6(1), 61-77.

W(I'lg, B. E. and Chong, S. (2006). Non-native grammars: L2 representation of
English locational and directional prepositions. Selected Papers from the
2005 Conference of the Australian Linguistic Society. Edited by Keith Allan

Wong, B. E. and Hawkins, R. (2000). An unexpected wh-phrase extraction
asymmetry in the advanced L2 English of Malay speakers. In Proceedings
of Proceedings of GASLA IV (Vol. IV.), ed. by Juffs, A.t Talpas, T. W.t

343

© C
OPYRIG

HT U
PM



Mizera, G., and Burtt, B. Pittsburgh: University of Pittsburgh Working
Papers in Linguistics. (pp. 226-241).

Yuan,B. (2003). The Syntax of Clausal Negation in French and English Speakers'
L2 Chinese. (ed.) Juana M. Liceras et a1. the proceedings of the 6th
Generative Approaches to Second Language Acquisition Conference
(GASLA 2002), Somerville, MA: Cascadilla Proceedings Project. (pp. 352-
360.

Yuan, B. (2001). The status of thematic verbs in the second language acquisition of
Chinese: Against inevitability of thematic-verb raising in second language
acquisition. Second Language Research, 17, 248-272.

Yuan, B. (2000). Is thematic verb raising inevitable in the acquisition of a nonnative
language? In S. C. Howell, S. A. Fish & T. K. Lucas (Eds.), Proceedings of
the 24th Annual Boston University Conference on Language Development
(pp.797-807), Somerville, Mass.: Cascadilla Press.

344

© C
OPYRIG

HT U
PM




